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Anniversary celebrations of (Ктаїпе 5 Orange Revolution. 


(Ukrainian Journal/RFE/RL)— 
President Viktor Yushchenko, ad- 
dressing more than 100,000 people 
at a rally in downtown Kyiv Nov. 
22, called for unity among his 
former allies in order to win March 
2006 general election and continue 
reforms. 

The calls for unity address a split 
within a team that had led the Or- 
ange Revolution, a popular uprising 
against election fraud, helping 
Yushchenko to eventually win the 
presidency last year. 

The split emerged when Yush- 
chenko sacked Prime Minister Yulia 
Tymoshenko on Sept. 8, following 
a wave of mutual accusations be- 
tween Tymoshenko and several 
aides once close to Yushchenko. 

Commenting on the sacking of 
Tymoshenko’s cabinet, Yushchenko 
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said that “private ambitions” were 
behind the accusations of corruption 
that triggered it. 

The split, which disappointed vot- 
ers, created two groups that have 
roughly the same rating and both 
have been recently trailing behind 
the Regions Party, a major opposi- 
tion group. 

The development created a 
chance for Regions Party, led by 
former Prime Minister Viktor 
Yanukovych, Yushchenko’s major 
rival at the presidential election last 
year, to win the March 2006 vote 
and to become the next prime min- 
ister. 

“We have to remember one 
thing,” Yushchenko said. “The chal- 
lenge that we face is not the elec- 
tion of the prime minister. It’s an 
answer to whether we can keep what 
we have fought for and what we call 
the Ukrainian democracy.” 

Yushchenko concluded his speech 
with a call on the forces that backed 
his presidential bid to reunite and 
win the 2006 parliamentary elec- 
tions. 

“I swear to each of you — I am 
ready to do everything I can for our 
unity,’ Yushchenko pledged, ad- 
dressing the crowd from a stage that 
had been decorated in the same way 
as when the 14-day Orange Revo- 
lution had begun exactly 12 months 
ago. “We have to extend a hand to 
each other.” 

His speech was sporadically in- 
terrupted by shouts “Yula,” ап in- 
formal form of “Yulia,” from the 
crowd. 

Tymoshenko, who addressed the 
crowd minutes before Yushchenko, 
also stressed on the need to join 
forces ahead of the vote to prevent 
revenge by Yanukovych. 

“The revenge is possible,” 
Tymoshenko said. “Our political 
group will do the best we can to 
make sure that we are together. This 
is the second battle that we have to 
win.” 

“T am certain that just as we sup- 
ported Viktor Yushchenko in the 
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PHOTO — YULIA TYMOSHENKO WEB SITE 
Yulia Tymoshenko is carried into Maidan on the shoulders of her supporters during the First 
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PHOTO — WEB SITE OF THE PRESIDENT OF UKRAINE 


Viktor Yushchenko with his family and still-reigning World Heavyweight Champion and ex- 


officio Presidential Adviser Vitali Klitschko. 


Yushchenko, Yulia call for unity at anniversary 


presidential election, we must now 
unite to elect a prime minister who 
will embody everything we fought 
for,’ Tymoshenko said during her 


20-minute address. 

“T want to dismiss all the rumors Зк 
that it is Tymoshenko versus Yush- беЇПеГ. 
chenko.... This cannot be so, because 


this is the president that you and I 
helped bring to power. We did it to- 
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Греко-католицьку каплицю в Києві спалили? 


(РІСУ)--Київські греко-католики висувають 
припущення, що їх каплицю, яка була розташована 
поручз будівництвом патріаршого собору, навмисно 
спалили, 19-го листопада. Священнослужителі та 
парафіяни храму кажуть, що у них немає підстав 
підозрювати когось конкретно у злому вчинку, більш 
того, за їх словами, вони не тримають зла на тих, 
хто це вчинив "1 будуть за них молитися". 

Як повідомляє з Києва Тарас Гринчишин, каплиця 
згоріла повністю, обвалився купол, залишився лише 
остов. Вогнем було знищено майже все, зокрема, 
престол, книги, великі різьблені ікони, подаровані 
Главі УГКЦ. Після старанного огляду місця пожежі 
звідти було вивезено кілька вантажівок грузу. 

Про остаточну версію того, що трапилося, впев- 
нено говорити поки-що зарано. Відомо, що зведена 
вона була з дотриманням усіх протипожежних норм. 
На користь версії зумисного підпалу, а, можливо, 1 
пограбування, вказує те, що каплиця, за свідченням 
очевидців, палала уся відразу, підлога у святилищі 
прогоріла сильніше, аніж у інших місцях, ніби там 
було розлито якусь горючу речовину, лом з пожеж- 
ного щита знаходився поруч з каплицею. Натомість 
сумка священика, залишена у каплиці, була знайдена 
поза нею, а Євангеліє (єдина річ, що повністю вцілі- 
ла) - аж за огорожею. Проте, залишків деяких мета- 


левих предметів церковного начиння на пожарищі 
так і не було знайдено, тоді як інші вціліли. Te ж 
стосується елементів священичих риз. З огляду на 
це, нез'ясованим залишається, що стало головним 
мотивом — знищення каплиці чи грабунок. Окрім 
того, біля хреста було залишено купку людських 
екскрементів з увіткнутою у них трояндою. 

Ставлення мешканців прилеглих багатоповерхі- 
вок до існування каплиці та побудови собору є пере- 
важно позитивним. Багато з них, без огляду на кон- - 
фесійну приналежність, заходили до храму, що зали- 
шався єдиним у цьому мікрорайоні. Хуліганських 
проявів щодо храму досі майже не було. 

Представники міліції утримуються від офіційних 
коментарів до з'ясування всіх обставин. 

Увечері після пожежі віруючі зійшлися і незва- 
жаючи на шок, відправили вечірню у сусідньому, 
терміново пристосованому вагончику, що досі 
використовувався для праці з дітьми. 

Каплиця була посвячена 28 березня 2004 р. Опіку 
над нею здійснюють монахи-студити. Місцева 
греко-католицька громада нараховує близько 70 чо-- 
ловік. На парафії ведеться активне релігійне життя, 
діють гуртки. Окрім цієї парафії, у Києві діють ще 
чотири громади УГКЦ, Число практикуючих вірних 
цієї Церкви у столиці становить близько 30,000 осіб. 


Американці відмовляються платити 
компенсацію за вбитого журналіста 


(Українська правда)- -Сім'я українського теле-- 
оператора Тараса Процюка, який трагічно загинув 
в Іраку, не отримає компенсації. 

Про це заявив посол Сполучених Штатів в Україні 
Джон Tep6cr, повідомив 15-го листопада канал СТБ. 

Гербст наголосив, що той факт, що Процюк 3aru— 
нув в Іраку, це, "звичайно, трагічна подія", додає IMI. 

"Представники збройних сил Америки провели 
розслідування і дійшли висновку, що Процюк заги-- 
нув в результаті нещасного випадку. Він працював в 
зоні бойових дій після того, як був найнятий прес- 
агентством", - зазначив він. 

"Ми дуже шкодуємо, що він загинув, але нам біль- 
ше нічого сказати з цього приводу", - додав посол. 

Сім'я загиблого просила президента Віктора 
Ющенка допомогти у виплаті компенсації та звер- 


талася безпосередньо до Вашингтону, "проте все 
марно - Сполучені Штати не визнали своєї провини", 
- зауважує канал. 

Як повідомлялося раніше, Мадридський суддя під-- 
писав ордер про міжнародний розшук трьох амери-- 
канських військових, членів екіпажу танку, який 
розстріляв у квітні 2003 року готель "Палестина" у 
Багдаді. 

Тоді загинули два журналісти, Тарас Процюк та 
його іспанський колега Госе Коусо. 

Колишній держсекретар США Колін Павел тоді 
заявив, що зброю застосували виправдано. 

Таку позицію він пояснює тим, що американці 
сприйняли об'єктиви знімальної техніки за зброю, і 
тому вистрілили по готелю, у якому жили журна-- 
лісти. 
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Проти Тимошенко і друзів 
закрили всі справи 


(Українська правда)  -Лідер партії "Батьківщина" 
Юлія Тимошенко, а також її родичі та соратники по 
компанії "Єдині енергетичні системи України" ого- 
лосили про закриття проти них усіх кримінальних 
справ. 

На прес-конференції в Києві, 19-го листопада, 
Тимошенко оголосила, що вони отримали на руки 
рішення Верховного суду, винесене за процедурою 
виключного провадження. 

"Тут на шести сторінках перераховані злочини, які 
ми начебто скоїли. Там сказано, що кримінальні 
справи проти Тимошенко Юлії, Тимошенка Олек- 
сандра, Тимошенка Геннадія, Євгена Шага, Лідії Co— 
кольченко, Антоніни Болюри в частині OOBHHyBa— 
чення закрити обгрунтовано і відповідно до закону", 
- сказала Тимошенко. 

За її словами, таке рішення винесло 46 суддів — 
"це в повному складі кримінальна колегія і військова 
колегія Верховного суду", пояснила Тимошенко. 

"3 тього моменту, як ми отримали ці рішення, всі 
звинувачення визнані безпідставними", - додала вона. 
На прес-конференції, крім Юлії Тимошенко, також 
прийшли її чоловік Олександр, її свекор Генндій з 
дружиною, а також соратники по ЄЕСУ Євген Шаго 
з дружиною, бухгалтер ЄЕСУ Лідія Сокольченко і 
Антоніна Болюра. 

Тимошенко повідомила, що "Теннадій Опанасович 


Тимошенко був кинутий за грати здоровою люди- 
ною, а зараз залишився інвалідом". 

За його словами, в СІЗО він переніс два інсульти 
і став інвалідом 1 групи. "Бог є, він все бачить, і 
кожному воздасть", - сказав Геннадій Тимошенко. 

В свою чергу чоловік Юлії Тимошенко Олександр 
сказав, що 10 років кримінального переслідування 
їх "не зламали, а загартували". 

"Ми хочемо жити в справді демократичній країні, 
де виконуються закони. I ми маємо щастя допо- 
магати Юлії Володимирівні будувати демократичну 
країну", - сказав Олександр Тимошенко. 

В свою чергу Євген Шаго висловив жаль, що KOM— 
панія ЄЕСУ припинила свою діяльність. "ЄЕСУ 
підняли 3000 підприємств, які зупинилися - і після 
цього вони запрацювали в три зміни", - сказав Шаго. 
Він додав, що якби під час перебування в СІЗО вони 
дали покази проти Тимошенко, то їх би випустили з 
ізолятора в той же день. 

Тимошенко повідомила, що на прес-конференцію 
не змогла за станом здоров'я приїхати її мама. "У 
наших мам були часи, коли нікого з родичів не було 
на свободі", - зазначила Тимошенко, 

На прес-конференції Тимошенко також показала 
казанок - з якого, пояснила вона, її годували в СІЗО 
і який після цього вона зберігала у себе в офісі. "Це 
така тюремна пайка", - сказала Тимошенко. 


Мельниченко звинуватив 
Третьякова у захисті Кучми 


(Українська правда)- -Екс-майор Микола 
Мельниченко заявляє, що влада через екс-першого 
помічника президента Ющенка Олександра 
Третьякова пробувала відвести від відповідальності 
Леоніда Кучму. 

Про це йдеться у заяві Мельниченка, поширеній 
21-го листопада. 

Як зазначив Мельниченко, 8 березня 2005 року у 
Берліні відбулася його зустріч з Третьяковим, яку 
організував російський бізнесмен Борис Бере- 
зовський. 

За словами екс-майора, вона начебто відбувалася 
в готельному номері "помічника Березовського". 

"На початку розмови Олександр Третьяков заявив, 
що він уповноважений президентом зустрітися зі 
мною та обговорити деякі питання", - розповів 
Мельниченко. 

За його словами, Третьяков заявив, що "незва- 
жаючи на злочини, скоєні Кучмою проти Георгія 
Гонгадзе та Олександра Єльяшкевича, Леоніда 
Кучму потрібно лишити в спокої". 

"Крім Кучми, необхідно лишити в спокої i Bono— 
димира Литвина", - процитував Мельниченко 
Третьякова. 

Також, за словами Мельниченка, Третьяков роз- 
повів йому, що Ющенку не подобається співпраця 
майора з Олександром Морозом, і також Ющенко 
"не хотів би, щоб задокументовані злочини Кучми 
впливали на виборчу компанію 2006 року". 

"Звертаю увагу, що факти, які мною наводяться, 
завжди мають неспростовні докази", - наголосив екс- 
майор. 

Мельниченко відзначив, що про "відведення Куч-- 
ми від відповідальності" також свідчать ліквідація 
слідчої комісії з питань розслідування загибелі Геор-- 


гія Гонгадзе, Ігоря Александрова та замаху на життя 
Олександра Єльяшкевича. 

Також Мельниченко звернув увагу, що нову пар-- 
ламентську слідчу комісію щодо касетного скандалу 
очолив "особистий міліціонер" зятя Кучми. Очевид- 
но, Мельниченко має на увазі депутата Драчевсь- 
кого, який працював у органах MBC на Дніпропет-- 
ровщині. 

Мельниченко обурився діями української влади 
щодо "ігнорування рішень ПАРЄ що стосуються 
Єльяшкевича, відмови Ющенка від зустрічі з ним". 
За словами Мельниченка, про змову новою влади з 
Кучмою для відведення відповідальності свідчить 
невиконання рішення Європейського суду щодо 
депутатства екс-майора. 

Мельниченко, крім того, заявив, що його "неза-- 
конний арешт в Туреччині був умисне спрово- 
кований з України". 

У свою чергу Олександр Третьяков сказав у KO— 
ментарі "Українській правді", що заява Мельниченка 
є провокацією. 

"Це спеціально викинуто перед завтрашнім Май-- 
даном. Чому він He виступив з такою заявою відразу 
в березні?", - обурився Третьяков. 

Третьяков підтвердив, що зустрічався з Мель- 
ниченком в Берліні. "Але я робив це не від імені 
президента, а від свого імені", - додав він. 

Третьяков сказав, що просив Мельниченка передати 
новій українській владі компрометуючі матеріали. 

"Я його просив: "Ми - нова влада. I якщо в тебе є 
матеріали по Кучмі або Литвину - то давай зараз, а 
не тягни", - пояснив Третьяков. Екс-перший поміч-- 
ник президента також сказав, що в нього не було 
сенсу рятувати Кучму, оскільки він вперше його 
побачив на інавгурації Ющенка. 


Українські миротворці передали 
зону відповідальності гіракцям 


(ForUm)—17 листопада командир 81-ї тактичної 
групи Збройних Сил України в Республіці Ірак 
генерал-майор Сергій Горошніков i командир 3-i 
піхотної бригади Гракської армії бригадний генерал 
Мугаммед Джавад Гуайді підписали акт передачі 
повноважень у зоні відповідальності - провінції 
Васіт. Про це повідомили в управлінні прес-служби 
Міністерства оборони. 

Присутній на церемонії губернатор провінції Васіт 
Латіф Гамід Турфа заявив, що пишається іракськими 
військовими, i подякував представникам Багато-- 
національних Сил підтримки миру i стабільності в 
Республіці Грак за допомогу в становленні HOBO— 
створених силових структур країни. 

Напередодні комісія Багатонаціональної дивізії 
«Центр-південь» визнала третю піхотну бригаду 
Тракської армії готовою до самостійного виконання 


завдань, повідомляє «УНІАН». 

Таким чином, головне завдання військових 
радників українського миротворчого контингенту в 
Республіці Грак, яке полягало в підготовці підрозділів 
Гракської армії, виконане. 

З початку виконання місії трьома групами війсь-- 
кової допомоги, до яких входили офіцери-радники і 
сержанти-інструктори, велася підготовка війсь- 
ковослужбовців трьох батальйонів 3-ї піхотної 
бригади. Українські військові проводили з іракцями 
вогняну, медичну, тактичну, фізичну і спеціальну 
підготовку, здійснювали узгодження взводів і рот. 
Під контролем українських радників проводилися 
спільні і самостійні стабілізуючі операції, під час 
яких перевірявся рівень готовності батальйонів. В 
цілому, було проведено 12 операцій. 
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Stalin’s ‘smoking gun’ 


Quebec professor says new data proves dictator’s genocide intent 


By David O’Brien, 
Winnipeg Free Press, Nov. 20 2005 

The Ukrainian Famine that killed seven million 
people in 1932-33 is clearly a tragedy, but there is still 
not universal acceptance that it was genocide, or the 
intentional killing of a target people, a historian said 
yesterday (Nov. 19). 

However, Professor Roman Serbyn says а “smoking 
gun” has been found that shows the famine was a de- 
liberate attempt by Soviet leaders to destroy the Ukrai- 
nian peasantry. 

Serbyn, of the University of Quebec, said a document 
found in the Russian archives about 10 years ago proves 
that Soviet dictator Josef Stalin attempted to eliminate a 
large number of Ukrainian peasants through an order 
forbidding them from leaving the land to find food. 

Serbyn said the document has not been widely dis- 
tributed or discussed, even though it adds weight to the 
argument the famine was created to destroy Ukraine as 
a nation. 

He said the United Nations has still not recognized 
the famine as genocide, which it defines as acts “com- 
mitted with intent to destroy, in whole or in part, a na- 
tional, ethnic, racial or religious group.” 

Serbyn discussed his conclusions on the famine last 
night in a seminar at the Ukrainian Orthodox Cathe- 
dral of St. Mary The Protectress on Burrows Avenue. 

In an interview, he said there is significant “circum- 


stantial evidence” the famine was genocide, but docu- 
ments showing intent have been hard to find. 

Serbyn said Stalin closed the borders not only to 
Ukrainians in Ukraine, but also to Ukrainians living in 
areas adjacent to it. 

He noted than when parts of the Soviet Union, in- 
cluding Ukraine, suffered a famine in 1920-21, the dic- 
tatorship appealed for outside aid. 

But no help was allowed into Ukraine for the second 
famine, Serbyn said. The very idea that a massive fam- 
ine that killed millions of people had occurred was not 
widely accepted in the West until the 1980s, he said. 

In fact, several journalists were still writing articles 
at that time questioning the claims of Ukrainian survi- 
vors, Serbyn said. “It was the last stand of famine-geno- 
cide denial,” he said. 

Serbyn said Stalin wanted to crush the Ukrainian 
peasantry because “they were the backbone of Ukrai- 
nian” nationalism and identity. 

Ukrainians were the largest single group, other than 
Russians, within the Soviet Union and there were con- 
cerns a nationalist revival could lead to demands for 
independence, he said. 

Serbyn doesn’t believe Stalin wanted to eliminate 
every Ukrainian because he needed people to work the 
collective farms and provide labour elsewhere. Instead, 
the dictator wanted the peasantry reduced and weak- 
ened to the point it would not be a threat, he said. 


Canada rejects Rabinovych visa 


(UkrNews)— Canada has rejected 
a visa application by oligarch 
Vadym Rabinovych, President of the 
Ukrainian Jewish Congress. 

Rabinovych had been invited to 
attend a business luncheon sponsored 
by the Jewish National Fund at Соу- 
ernment House in Edmonton Nov. 
17, but this event was postponed be- 
cause he had not been granted a visa 
as of Nov. 16 — the day before the 
luncheon was to take place. 

According to a spokesperson for 
the JNF the failure to obtain a visa 
was die to a “bureaucratic screw up” 
at the Canadian embassy in Kyiv 
and the luncheon would be held in 
the new year. 

Asked for a clarification, the Ca- 
nadian Embassy replied: 

“Canada’s privacy legislation pro- 
hibits the release of information to a 
third party without the written consent 
of the applicant. We therefore cannot 
confirm or deny the existence, con- 
tents or outcome of a visa application. 

“Any person wishing to become 
a temporary resident of Canada must 
satisfy an officer that he or she: will 
leave Canada by the end of the pe- 
riod authorized for his or her stay; 
will not contravene the conditions 
of admission; and does not belong 
in a category of persons inadmis- 
sible to Canada under the Immigra- 
tion and Refugee Protection Act 
(IRPA). Where there are eligibility 
or admissibility concerns, the bur- 
den of proof rests with the applicant 
to satisfy the officer that those con- 
сегп5 have been overcome.” 

Rabinovych has been barred from 
entering the United States since 1995. 

According to Taras Kuzio, Visit- 
ing Professor at the Elliott School 
of International Affairs, George 
Washington University in Washing- 


ton D.C., Rabinovych, in conjunc- 
tion with arms exporter Viktor Bout, 
is known to have supplied military 
equipment to Afghanistan’s Taliban 
regime from 1999-2001. 

“A former Soviet air force officer 
and notorious illegal arms trafficker, 
Victor Bout runs most of his busi- 
ness operations from the United 
Arab Emirates (UAE), operating 
between 40 and 60 aircraft (includ- 
ing the largest Antonio cargo fleet 
in the world) and employing 300. 
One of Bout’s airfreight companies 
air-lifted Rabinovych’s weaponry 
from the UAE. Sheikh Abdullah bin 
Zayed bin Saqr al Nayhan, former 
UAE Ambassador to the United 
States and a member of the UAE 
ruling family, remains a close busi- 
ness associate of Bout. 

“Bout’s links to the Taliban go 
back to the mid 1990s, when a trans- 
port plane intended for the North- 
ern Alliance government of 
Burhanuddin Rabbani landed in 
Taliban-controlled territory. Bout 
immediately began selling 
Rabinoyych’s arms to the Taliban 
and al-Qaeda, and continued right 
up to 9/11. British intelligence (MI6/ 
SIS) had been monitoring Bout 
since 1999,” wrote Kuzio ina March 
25, 2004 article for the Jamestown 
Foundation’s Terrorism Monitor en- 
titled “Loose Nukes and Al-Qaeda”. 

Rabinovych had also been de- 
clared persona non grata in Ukraine 
in 1999, after he had obtained Israeli 
citizenship. 

According to a July 1, 1999 story 
in the Kyiv Post: 

“The U.S. government revoked 
his visa in 1995 and placed him on 
the list of undesirable foreigners for 
his alleged connections with the 
Swiss-Austrian firm Nordex, which 


Next issue in three weeks 


(UkrNews)—Due to both the timing of our current publication schedule 
in relation to both Gregorian and Julian Christmas this year, and the like- 
lihood of a January 16 or 23 election, Ukrainian News has decided to 
delay the next issue by one week. Thus, the issue which would have gone 
to print December 7, will now go to print December 14 and the originally- 
scheduled December 21 one, will go to print December 28. This is to en- 
sure that our readers will get their Christmas issues closer to the actual 
Christmas dates and allow more time for election coverage. As our annual 
Winter break comes after the publication of the Julian Christmas issue and 
staff have already made plans, the December 28 issue will be the last one 
before the expected election. 


was accused by the U.S. Central In- 
telligence Agency of illegal arms 
trading and money laundering. 
Rabinovych denied the allegations 
at the time, saying he only partici- 
pated in one Nordex deal as a Ukrai- 
nian subcontractor. 

“Rabinovych spent nine years in 
a Soviet prison in the early 1980s. 
He was convicted on a charge of 
theft of state property, but was re- 
leased early. Later, the violation was 
erased from his record.,” wrote the 
Kyiv Post. 


Wrzesnewsky] 
commemorates Famine, 
Orange Revolution in House 


(UkrNews)— Etobicoke Centre MP Borys Wrzesnewskyj commemo- 
rated the 1932 Famine-Genocide in the House of Commons, Nov. 16 and 
the Orange Revolution, Nov. 22 

“Mr. Speaker, November marks one of the greatest tragedies in human 
history, when 7 to 10 million members of farm families which had just 
brought in record harvests, were deliberately starved to death in the bread- 
basket of Europe by the Soviet regime in 1932-33,” said Wrzesnewskyj 
on Nov. 16. 

“The Stalinist regime perpetrated the Great Famine/Holodomor by 
making food illegal in Ukraine’s countryside. Red Brigades under the 
direction of Lazar Kaganovich seized grain, prevented the starving popu- 
lation from leaving the countryside and then sent the food to the West for 
export. This was done to eliminate resistance to the forced collectiviza- 
tion of agriculture and to destroy Ukraine’s national identity. 

“On the eve of the 70th anniversary of Holodomor, the UN declared a 
week of commemoration in memory of the victims of the Great Famine 
in Ukraine. 

“TJ join all members of the House in calling upon the Government of 
Canada to recognize the Holodomor of 1932-33 in Ukraine and to con- 
demn this genocidal act of inhuman brutality by Stalin and his hench- 
men,” he added. 

Nov. 22 he stated: 

“As a light snow fell on my way to the House of Commons this morning, 
I felt a moment of nostalgia. In the morning one year ago today, I stood in 
Independence Square with Victor Yushchenko as a light snow fell on a 
gathering of tens of thousands. 

“The day before a massive fraud was committed against that “will of 
the Ukrainian People.” Canadian observers documented hundreds of cas- 
es of fraud and intimidation reaching the highest levels. All exit polls 
showed Yushchenko had been chosen by the people, yet the interfering 
Russian government announced Yanukovich the victor. In addressing the 
gathering crowd, I congratulated Yushchenko as being the duly elected 
president and assured that the people of Canada would stand shoulder to 
shoulder with the people of Ukraine. 

“During the weeks that followed the crowds grew to millions. Our Prime 
Minister provided critical support to the people of Ukraine at key points 

in time. In the end, the colour orange spread over the snow covered cities 
of Ukraine like the promising rays of sunshine. 

“Td like to thank the Prime Minister, every parliamentarian, and the 
thousand Canadian observers for rising to the occasion; not a single life 
was lost and the will of the people overcame the forces arrayed against 
them. Or as the slogan of people said, “We are many, we will not be over- 
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Українка продавала дівчат 
в сексуальне рабство 


(ForUm)—Ha Кіровоградщині засудже- 
но жінку, що поставляла за кордон місцевих 
дівчат для надання секс-послуг. 

Як повідомили «ForUm’y» у прес-групі 
УСБУ у Кіровоградській області, у червні 
2005 року співробітниками УСБУ в Kipo- 
воградській області в міжнародному aepo- 
порту «Бориспіль» було затримано меш- 
канку Знам'янського району з черговою 
партією живого товару. За матеріалами 
спецслужби співробітниками обласного 
УМВСУ (за підслідністю) порушено кри- 
мінальну справу за ознаками злочину, 
пов'язаного з торгівлею людьми. 

В ході оперативно-розшукових заходів 
співробітники Знам'янського міськрайвідді- 
лення УСБУ в області дізналися про кількох 
молодих землячок, яким вдалося поверну- 
тися додому із сексуального рабства з Туреч- 
чини. Встановили й особу, яка систематично 
відправляла дівчат за кордон. Нею виявилася 
пенсіонерка, навіть без середньої освіти, яка 
під приводом працевлаштування в сфері 
обслуговування вербувала дівчат до 
Анатолійських борделів, де їхньою подаль- 
шою долею опікувалася її дочка. 

Уже перебуваючи на лаві підсудних, 
знам'янська «бізнес-леді» визнала свою 
провину у скоєному злочині, розповівши 
суду, що направляла до Туреччини дівчат з 


навколишніх сіл, забезпечувала їх необ- 
хідними документами, а також повідомляла 
про факт відправки «поповнення» своїй 
дочці. 

Пенсіонерка, що, між іншим, непогано 
заробляла, втягуючи дівчат з незабезпе- 
чених та неблагополучних сімей у боргову 
кабалу з подальшою сексуальною експлуа- 
тацію, під час судового розгляду справи 
була відвертою: «Чим будуть займатися 
дівчата в Туреччині - не розголошувала, 
оскільки вважала, що самі повинні були це 
розуміти». 

«Даний випадок багато в чому показовий, 
- вважає начальник Управління СБ України 
в Кіровоградській області полковник 
Віктор Кобильчак, - Припинено стійкий ка- 
нал торгівлі людьми. Злочинниця, пов'я- 
зана з міжнародним секс-бізнесом, опини- 
лася на лаві підсудних. До того ж їй вине- 
сено серйозний вирок - наприкінці жовтня 
Знам'янським міськрайсудом за цей 
злочин, передбачений ч.2 ст.149 Кримі- 
нального кодексу України (торгівля людь- 
ми), жінку визнано винною, їй призначено 
покарання у вигляді 5 років позбавлення 
волі з іспитовим строком на 3 роки. До речі, 
прокуратура уже внесла до апеляційного 
суду області подання на м'якість призна- 
ченого покарання». 


Білозір хоче знати, хто її отруїв 


Ганна Писаренко, «ForUm» 

На сьогоднішній день у колишнього мі- 
ністра культури 1 туризму України Оксани 
Білозір «є підстави з'ясувати причини свого 
захворювання». Про це вона заявила на 
прес-конференції 16-го листопада, передає 
кореспондент ForUm’a. 

За її словами, більше місяця тому вона 
здала відповідні аналізи в Інститут ток- 
сикології в Україні, проте «пройшло понад 
місяць, але результати ще не отримані». 

За словами Білозір, її захворювання було 
класифіковано як «вірусне ураження орга- 
нізму» 1 внаслідок цього отруєння «у мене є 
декілька запитань, на які я шукаю відповіді». 

Також Білозір повідомила, що діагноз, 
який підтверджує вірогідність отруєння 
підтвердив колишній міністр охорони здо- 
ров'я України (Поліщук - ред.) і свого часу 
це врятувало». 

На сьогоднішній день Білозір написала 
лист в СБУ з проханням посприяти в 
отриманні відповідей на її запитання. 

Раніше ForUm повідомляв, що екс- 
міністр культури України Оксана Білозір 
з 31 липня по 9 серпня перебувала на межі 
життя і смерті. 

Про це вона повідомила в інтерв'ю газеті 
«Сегодня», опублікованому 27 жовтня. Як 
повідомлялося, СБУ веде розслідування 
обставин хвороби Оксани Білозір. 


"Я ніколи раніше не хворіла і ніколи не 
вживала ліки, тому обставини мого 
нездужання для мене не зрозумілі", - 
сказала екс-міністр культури. За її словами, 
з 31 липня по 9 серпня вона перебувала на 
межі життя і смерті. Тривалий час тоді ще 
діючому міністру культури доводилося 
пересуватися в інвалідному кріслі за 
допомогою медперсоналу. Далі вона 
проходила тривалий період реабілітації 1 
вийшла з лікарні минулої п'ятниці після 
"величезного курсу лікування", пройшов- 
ши також курс лікування в Криму на водах. 
Тепер Білозір перебуває на амбулаторному 
лікуванні i незабаром збирається повер- 
нутися у велику політику. 

Співачка протягом хвороби не дозволяла 
нікому себе провідувати, у тому числі і 
членам уряду, оскільки її стан не дозволяв 
бачитися з людьми. Проте, за її словами, 
всі члени Кабінету Міністрів цікавилися її 
здоров'ям по телефону. Вона також ска- 
зала, що без втручання Президента України 
Віктора Ющенка "невідомо, як склалася б 
її доля i чи вижила б вона", при цьому 
уточнивши, що за кордон для уточнення 
діагнозу виїздити не довелося. 

Білозір пообіцяла в першій декаді лис- 
топада зібрати журналістів на прес-кон- 
ференцію і розповісти про результати 
розслідування. 


На Тернопільщині незаконно знищують ліси 


(ЕогОта)- -Заподіяння збитків державі на 
суму 114 тисяч гривень внаслідок незакон-- 
ної вирубки лісу виявили співробітники 
Управління СБУ в Тернопільській області 
під час перевірки діяльності Монастир-- 
ського комунального лісогосподарського 
підприємства. Про це ForUm’y повідомили 
у прес-службі УСБУ, 17-го листопада. 

Органами прокуратури відкрито KpuMi— 
нальну справу за фактом зловживання 


посадовим становищем посадовцями цього 
лісогосподарства. 

З початку цього року за інформацією 
УСБУ про виявлені в даній галузі порушен-- 
ня екологічних норм та правил, контролю-- 
ючими органами до адміністративної відпо -- 
відальності притягнуто чотирнадцять поса-- 
дових осіб підприємств лісового господар-- 
ства області. 


Луганські журналісти вимагають демонтувати пам'ятник 


(ЕогОпа)- -Луганські журналісти почали 
збір підписів під зверненням до Луганського 
міського голови Євгенія Бурлаченка, в яко-- 
му вимагають демонтувати хрест з написом 
"Врятуй і збережи. На згадку про жертви 
бандерівських злочинів". 

Хрест був встановлений комуністами в 
сквері біля Луганської обласної державної 
адміністрації, передає «УНІАН». 

Журналісти вважають, що такий 
"пам'ятник" у центрі міста ображає почуття 


багатьох українців, суперечить Консти- 
туції, псує імідж Луганської області є 
блюзнірством, оскільки християнський 
символ використаний з політичною метою. 

Як повідомлялося, 14 жовтня в 63-i річ- 
ницю створення ОУН-УПА учасники мі- 
тингу проти реабілітації ОУН-УПА в скве- 
рі біля Луганської обласної державної ад- 
міністрації встановили двометровий хрест 
знаписом "Врятуй і збережи. На згадку про 
жертви бандерівських злочинів". 
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Віталій Кличко - 
наступний мер Києва? 


Вікторія Сюмар, Голос Америки 

Наступним мером Києва може бути відо- 
мий український боксер Віталій Кличко. 
Про це активно повідомляють українські 
медіа. Втім, якщо в Кличка насправді такі 
амбіції, йому доведеться конкурувати із 
своїм давнім опікуном - діючим мером 
Олександром Омельченком. 

ВЕкперти вже давно прогнозували -- 
боротьба за крісло мера найбагатшого міс- 
та України — Києва буде запеклою. Oc- 
танні вісім років цю посаду незмінно займає 
Олександр Омельченко — людина з репу- 
тацією не стільки політика, скільки госпо- 
дарника. Втім, про політичні здібності мера 
також можна казати впевнено, адже він 
зумів втриматися у своєму кріслі як за часів 
Леоніда Кучми, так і нині цілком ком- 
фортно почувається у ньому і за нової 
влади. 

Рейтинг Омельченка, на сьогодні є найви- 
щим з усіх можливих кандидатів на цих ви- 
борах. Скласти реальну конкуренцію йому 


здатна людина хіба що з дуже відомим ім'ям 
1 незаплямленованою репутацією. У цьому 
контексті найчастіше називають Віталія 
Кличка, славетного боксера важковаго- 
вика. Брати Клички - це символ України, 
які до того ж дуже відомі на Заході. Вони 
були одними з перших, хто прямо висло- 
вився на підтримку демократії в Україні і 
помаранчевої революції. Дилема лише в то- 
му, що тепер Кличку доведеться конкуру- 
вати з Омельченком, який довгий час 
опікувався боксерами, i навіть казав про 
родинні почуття до них. 

Ще одним ймовірним кандидатом на 
мерське крісло називають колишнього 
віце-прем'єра Миколу Томенка. Водночас 
експерти відзначають, що у разі висування 
Кличка від Нашої України, між ним та 
Томенком, який був би кандидатом від 
БЮТ, може розгорнутися серйозна бо- 
ротьба, i це зіграло б на руку лише досвід- 
ченому і прямо незаангажованому, але 
дружньому з усіма Омельченку. 


Київ готується до відкриття 
пам'ятника Чорноволу 


(Кореспондент.пеї)- -В Києві планують 
відкрити пам'ятник до дня народження 
засновника Народного Руху України - 24 
грудня. 

За словами голови київської міської 
організації НРУ, народного депутата Олек- 
сандра Черноволенка, київський пам'ятник 
В'ячеславу Чорноволу буде одним з най- 
кращих в Україні. Його встановлять на розі 
вулиці Грушевського і Музейного провул- 
ка. "Це найкраще місце", - вважає депутат. 
На цей час проходять останні роботи 1 
благоустрій прилеглої території. 

Відомий український дисидент, лідер 
найбільшого національно-демократичного 
руху України, а пізніше політичної партії 
"Народний Рух України" В'ячеслав Чорно-- 
віл трагічно загинув 25 березня 1999 року, 
напередодні президентських виборів. 

За офіційною версією Міністерства 
внутрішніх справ, він загинув унаслідок 
випадкової дорожньо-транспортної приго-- 
ди під Києвом: автомобіль Чорновола Bpi— 
зався в "КамАЗ" із причепом, який розвер-- 
тався на дорозі. 

Унаслідок аварії Чорновіл і його водій 
загинули на місці, прес-секретаря лідера НРУ 


було госпіталізовано з важкими травмами. 

Соратники В'ячеслава Чорновола вважа- 
ють його загибель політичним убивством. 
Чорновіл був популярним серед народу 
політичним діячем, який обстоював інтере- 
си незалежної України, а восени 1999 року 
повинні були відбутися вибори Президента 
країни. 

НРУ, який після смерті В'ячеслава Чор- 
новола очолив Геннадій Удовенко, а після 
нього - нинішній в.о. міністра закордонних 
справ Борис Тарасюк, продовжує вимагати 
перегляду справи про загибель Чорновола. 
Нового розслідування справи вимагає 
також син В'ячеслава Чорновола народний 
депутат Тарас Чорновіл. 

НРУ створив спеціальну комісію для 
проведення самостійного розслідування 
обставин загибелі свого лідера. В середині 
березня партія заявила про викрадення 
матеріалів розслідування в голови комісії 
Миколи Степаненка. 

4 квітня цього року Генпрокуратура по- 
новила розслідування справи, щоб пере- 
вірити можливість загибелі В'ячеслава 
Чорновола внаслідок зазіхання на його 
життя як державного діяча. 


У Волинській області проблеми з 
хімічними відходами 


(ForUm)—Jlo кінця року у Волинській 
області мають бути ліквідовані майже 600) 
тонн заборонених 1 непридатних для ви- 
користання хімічні речовини. 

Відповідне розпорядження видав перший 
заступник голови облдержадміністрації 
Богдан Шиба на оперативній нараді в 
губернатора Волині. 

На нараді говорилося, що раніше ці 
речовини були на балансі сільськогос- 
подарських товариств, а після роздержав- 
лення хімікати залишилися без нагляду, 
тому питання їх ліквідації покладено на 
відповідні відомства. Як повідомив Шиба, 
останній термін ліквідації - 25 грудня, 
передає «УНІАН». 


За словами Шиби, небезпечні речовини 
планують вивезти в Шостку, на спеціальне 
підприємство з переробки таких відходів, 
або на Львівський міжобласний спецком- 
бінат. Орієнтовна вартість знешкодження 
однієї тонни хімічних речовин - близько 14 
тисяч гривень. Для утилізації всіх відходів, 
які є на території Волинської області, 
необхідно до мільйона гривень. 

Зараз в області, за словами начальника 
державного управління екології і 
природних ресурсів Волинської області 
Ростислава Мігаса, зберігається 583 тонни 
заборонених і непридатних пестицидів. З 
них 64 тонни рідкі, які належать до 
небезпечних відходів, відзначив Мігас. 


В Україну привезуть копію Туринської Плащаниці 


Освячену копію Туринської Плащаниці 
привезуть до України. Про це повідомив 
журналістам 18-го листопада міський 
голова Івано-Франківська Зіновій Шкутяк, 
який наразі перебуває в Римі у складі 
української делегації. 

За словами Шкутяка, з благословення 
Папи Римського Бенедикта ХІ на постійне 
перебування в Україні передається 
освячена копія Туринської Плащаниці. 


Кордон України одна з найвизначніших 
християнських святинь перетне в неділю, 
20 листопада, і цього ж дня вона буде 
перевезена до Івано-Франківська. А в 
Кафедральному соборі Євятого Воскре-- 
сіння реліквія буде виставлена для огляду 
всіх бажаючих, передає «УНІАН». 

Шкутяк мав аудієнцію у Папи Римського, 
який передав своє благословення i най- 
кращі побажання всім українцям. 
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Talks aim to prevent Yanukovych 
from future government, aide says 


(Ukrainian Journal)— President Viktor Yushchenko 
and former Prime Minister Yulia Tymoshenko parties 
are in talks that may prevent an opposition leader from 
heading the government after March 2006 election, a 
negotiator said Nov. 22. 

If the talks succeed, former Prime Minister Viktor 
Yanukovych would never get the post of the prime min- 
ister even if his Regions Party wins the vote, Mykola 
Tomenko, a Tymoshenko negotiator, said. 

“Today the talks are very active,” Tomenko said at a 
press conference. “The issues discussed include form- 
ing a-la Orange government coalition.” 

Should Yushchenko and Tymoshenko groups coop- 
erate, it would make it impossible for the Regions Party 
to command Parliamentary majority and to form the 
government even if it wins the election. In this case, 
the government would be still largely defined by 
Yushchenko and Tymoshenko coalition, analysts said. 

The potential agreement would effectively prevent 
Yanukovych, a pro-Russian politician, from turning 
around Yushchenko’s course on a closer cooperation 
with the European Union during the next five years. 

The talks began the previous week after an opinion 
poll had revealed that the Regions Party, apparently 


capitalizing on a recent split between Yushchenko and 
Tymoshenko, had emerged as a front-runner ahead of 
the vote. 

The Regions Party led the poll with 17.5%, followed 
by Yushchenko group Our Ukraine’s 13.5% and 
Tymoshenko group’s 12.4%, according to poll data re- 
leased by Razumkoy Center, a Kyiv-based think tank. 
Three other parties would score between 6% and 3%, 
making them potentially minor partners in a future goy- 
ernment coalition. 

The discussed agreement would allay Tymoshenko’s 
fears that Our Ukraine may actually agree to a coali- 
tion with the Regions Party to form the new govern- 
ment after March 2006. Our Ukraine and the Regions 
Party joined forces Sept. 22 to approve Yuriy 
Yekhanurov, Yushchenko’s choice, as the prime minis- 
ter after dismissal of Tymoshenko on Sept. 8. 

Meanwhile, Tymoshenko group insists that Our 
Ukraine also rule out any separate coalition contacts 
with a group led by Parliament Speaker Volodymyr 
Lytvyn. The Yushchenko groups has so far refused to 
do, Tomenko said. 

“Our Ukraine’s position is that Lytvyn cannot be 
excluded from the negotiation process,” Tomenko said. 


Fighting erupts in Rada during WTO talks 


(RFE/RL) - Ukrainian lawmakers threw punches and 
wrestled with one another on Nov. 15 as fighting inter- 
rupted a parliamentary vote on a series of bills needed 
for Ukraine to enter the World Trade Organization, or 
WTO. 

Parliament deputies managed to pass one bill on food 
sanitation rules before fighting broke out between pro- 
government lawmakers and Communists who oppose 
Ukraine’s WTO bid. Deputies later passed two addi- 
tional bills, but were forced to postpone work on five 
more. 

President Viktor Yushchenko has named WTO entry 
as a top goal for Ukraine. 

Yushchenko, who was on a two-day visit to France 
during the scuffle, commented that political forces that 
block the adoption of laws essential for Ukraine’s ac- 
cession to the WTO are acting against the country’s 
Strategic course. 

The Nov. 15 fight was the second time violence has 
broken out in the Ukrainian Parliament during delib- 
erations over WTO legislation. 

Meanwhile, Deputy Economy Minister Volodymyr 


Ihnashchenko told journalists in Kyiv оп Novy. 15 that 
Ukraine, in order to secure WTO membership, has still 
to sign protocols on bilateral access to commodity and 
service markets with 10 countries, Ukrinform reported. 

Ihnashchenko said Ukraine will sign the protocols 
with seven countries within two to three weeks but 
added that problems remain with China, Australia, and 
the United States. 

According to Ihnashchenko, procedural issues have 
remained in signing the protocol with China, while Aus- 
tralia is demanding a big quota and low import duties 
on raw sugar from Ukraine. 

“Tt’s difficult for us to find a compromise [with Aus- 
tralia]. Maybe some additional legislative alterations 
are needed,” he added. 

Prime Minister Yuriy Yekhanuroy suggested in Wash- 
ington earlier this month that the United States abstains 
from giving a go-ahead to Ukraine’s WTO member- 
ship because of a controversy over Ukrainian scrap- 
metal exports. Kyiv earlier hoped to be accepted to the 
WTO during the organization’s summit in Hong Kong 
on Dec, 13-18. 


Piskun says may sue Yushchenko 


(Ukrainian Journal)—Sviatoslav Piskun, reinstated 
as the prosecutor general by a controversial court rul- 
ing Nov. 18, threatened to again sue President Viktor 
Yushchenko after a guard wouldn’t let him enter the 
Prosecutor General Office Nov. 21. 

“If the president doesn’t comply with the court rul- 
ing... there is a legal responsibility,” Piskun said in an 
interview with NTN television. 

Meanwhile, Justice Minister Serhiy Holovatiy, who 
defends position of the president in court, on Noy. 21 
again stressed that he will appeal the ruling. He believes 
the judges that reinstated Piskun abused their authority. 


Yushchenko, Yulia call for unity 


win for the “clans.” 
Meanwhile, the challenges that 
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“The three judges of the Shevchenkivskiy court have 
committed a professional crime,” Holovatiy said. A law 
gives 10 days to appeal the ruling. 

The ruling led to a situation when there are two per- 
sons holding the post of the prosecutor general. 
Oleksandr Medvedko, who replaced Piskun, was ap- 
proved on the post by Parliament on Nov. 3. 

The court did not explain the ruling reinstating 
Piskun. He was expected to try to prove that his dis- 
missal on Oct. 15 was made on a day when he had 
apparently taken a sick day. By Ukrainian law, an em- 
ployee cannot be fired while on a sick day. 


SORE 
ACHES? 


Graft charge splits 
Tymoshenko group 


(Ukrainian Journal)— A major 
split emerged in a group led by 
former Prime Minister Yulia 
Tymoshenko on Nov. 18 after a key 
ally had alleged some group mem- 
bers may have been involved in cor- 
ruption. 

Oleksandr Zinchenko, who has 
been widely assumed to become one 
of figures leading Tymoshenko cam- 
paign ahead of March 2006 election, 
said he will run separately. He said 
he didn’t want “to blush for shame” 
and to be associated with Oleksandr 
Volkov and Mykhaylo Brodskiy, im- 
portant allies of Tymoshenko. 

The move puts mounting pressure 
on Tymoshenko whose anti-corrup- 
tion rhetoric has been supposed to 
become a corner stone of her cam- 
paign in arivalry with Our Ukraine, 
President Viktor Yushchenko’s 
group. 

Zinchenko’s similar allegations 
made on Sept. 5 against key Our 
Ukraine members then seriously 
weakened the party. Zinchenko’s 
latest allegations weaken 
Tymoshenko and may force her into 
talks with Our Ukraine to form a 
broad coalition, analysts said. 

Tymoshenko, on Nov. 19, react- 
ing to the allegations and to recent 
opinion polls showing that her party 
had been trailing behind the Regions 
Party and Our Ukraine, signaled that 
the coalition with Our Ukraine was 
possible. 

Tymoshenko argued the coalition 
was needed to prevent a victory by 
the Regions Party, led by former 
Prime Minister Viktor Yanukovych, 
a presidential candidate that had 
been defeated by Yushchenko a year 
ago despite massive fraud. 

“A revenge by Yanukovych is 
real,” Tymoshenko said at a press 
conference. “We should not relax.” 
“The election will again be a 
duopoly between Yanukovych and 
a team that had won the presiden- 
tial election.” 

The Regions Party would score 
17.5% of the vote, while Our 
Ukraine would collect 13.5% and 
Tymoshenko’s group would get 
12.4%, according to an opinion poll 
released by the Razumkov Center, 
a Kyiv-based think tank. 


BACK? 
PAINS? 


parliamentary election is under- 
scored by the fact that constitutional 
amendments coming into force Jan. 
1, 2006 switch much of powers to 
run the economy from the president 
to the prime minister. 

According to Tymoshenko, the 
constitutional reform that will take 
effect next year is to “practically 
strip the Ukrainian president of pow- 
ers and give extraordinary powers 
to the prime minister and the people 
who will form a parliamentary ma- 
jority.” 

“We will be in fact electing the 
head of the state,’ Tymoshenko, 
who seeks to win the vote and to 
regain the post of the prime minis- 
ter, said. 

Touching upon her dismissal from 
the post of prime minister, 
Tymoshenko said without expound- 
ing further that it was a “temporary” 


Yushchenko and Tymoshenko 
groups will face centre exactly on 
who will get the job of the prime 
minister, analysts said. 

Tymoshenko’s tenure as the prime 
minister since early February 
through early September showed 
that she inclines to administratively 
intervene into the economy, some- 
thing that Yushchenko, a liberal 
economist, doesn’t accept, analysts 
said. 

Yushchenko would prefer incum- 
bent Prime Minister Yuriy 
Yekhanuroy, a moderate and а mem- 
ber of Yushchenko’s Our Ukraine, 
to retain the post after the election 
for the next five years. 

The dispute over the post of the 
prime minister will probably make 
it impossible for Yushchenko and 
Tymoshenko groups to run as a 
single group at the election, analysts 
said. 
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Media reports suggested 
Yushchenko had been recently tak- 
ing advice on election campaign by 
strategists working for Bill Clinton, 
a former U.S. president. 

Volodymyr Lytvyn, parliamentary 
speaker, whose centrist People’s 
Party would compete with group led 
by Yushchenko and Tymoshenko, 
said unspecified foreign strategists 
have been strongly suggesting form- 
ing the coalition. 

“We already feel influence by the 
Strategists actively pushing for the 
idea of joining forces between 
Tymoshenko group and Our 
Ukraine,” Lytvyn said in an inter- 
view with 1+1 television Nov. 20. 
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є Key Theologians: Karl Rahner 
» Luke-Acts 
» Matthew and Mark 
* The Prophets 
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е Theological Anthropology 
« Theology and Practice of Preaching 
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Points of focus for the 
upcoming election 


As this issue goes to press, it is almost a certainty that the minority 
Liberal government will go down on a vote of confidence before the end 
of this month and an election will be called — most likely for January 16 
or January 23. 

For us in Canada’s Ukrainian community there will be two points of 
focus in the upcoming election. 

One will be the candidates themselves. There are quite a large number 
of sitting MPs — both of Ukrainian and non-Ukrainian origin — who 
have shown themselves to be sensitive to our concerns and have acted 
upon them. It is important for our community to ensure they are re-elected. 
We will be dealing with individual candidates in more detail during the 
election itself. For now our list of MPs who deserve support include: Lib- 
erals: Borys Wrzesnewskyj, Andrew Telegdi, Ralph Goodale and Walt 
Lastewka; NDP-er Judy Wasylicia Leis; Conservatives: Inky Mark, Peter 
Goldring, John Williams, Ken Epp and Dianne Ablonczy. Among nomi- 
nated candidates we endorse Conservative Jurij Klufas. We will find out 
on Dec. 5 whether Andrew Hladyshevsky will be the Liberal candidate 
for Edmonton Strathcona. At this point all we can say is he is in a very 
tight nomination battle and needs all the support he can get. And that does 
not only apply to residents of Strathcona. There is a need for volunteers 
for phone outs, providing rides the day of the nomination meeting, being 
scrutineers on Dec. 5, phoning on that day to people who have not yet 
registered to vote, and so on. If you wish to help call either 468-2629, or 
221-7939. 

The above list is by no means complete. If any of our readers have any 
suggestions, please let us know. 

The other point of focus is the issues. From a community standpoint 
there are four specific issues we need to address. In two of the cases we 
welcome recent initiatives and want to see a continuation of the same 
direction. In two others we must demand major changes. 

We welcome the acknowledgment of the injustice that was perpetrated 
upon Ukrainian Canadians during the First World War and the establish- 
ment of the Acknowledgment and Commemoration (ACE) Program. There 
may not be enough money however, to meet all the demands. We are en- 
couraged by Finance Minister Goodale’s admission that this is indeed the 
case and look forward towards working with whatever government is 
elected to see that this is handled properly, 

We very warmly welcome Canada’s actions in sending election observ- 
ers to Ukraine and the support that has been given the new government in 
its efforts to reform and democratize the country. Here again, we want to 
encourage the current direction and work with whatever government comes 
to power to continue along this road. 

The two issues where major changes are needed both fall under the 
jurisdiction of the Minister of Citizenship and Immigration. 

One is immigration itself. The number of immigrants coming in yearly 
from Ukraine is nothing short of disgraceful. Changes are needed both in 
terms of policy (this relates to language requirements, the point system, 
inadequate provisions for family reunification and so one) and in the re- 
sources allocated to Canada’s immigration structure in Ukraine. No mat- 
ter who will form the new government, they will have to deal with this 
and we have to ensure that they know our positions. 

As we have noted many times before, the policy of Denaturalization 
and Deportation is a blatant assault on the Charter freedoms of Ukrainians 
and other East Europeans. They way to correct this abuse of civil liberties 
has been cleared by the recommendations of the Standing Committee on 
Citizenship and Immigration which received unanimous concurrence from 
the House of Commons. Some of these recommendations — especially 
the one about using the standard of “reasonable doubt” instead of “bal- 
ance of probabilities“ in citizenship cases — are opposed by none other 
than the Minister of Citizenship and Immigration himself. 

Our community’s position is that we want too see the recommendations 
of the Standing Committee enacted — in full. Anything short of that will 
retain the current second-class citizenship status of naturalized Canadians. 


Ukrainian Мем/5/Українські вісті, November 23 - December 13, 2005, 23 листопада - 13 грудня, 2005 


Revisiting Ше Orange Revolution 


Part 1: Considerable Gains Made 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)— Ukraine held the second 
round of its contentious presidential election on Nov. 
21, 2004. When the incumbent regime of President 
Leonid Kuchma tried to steal the election from popu- 
lar favorite Viktor Yushchenko, thousands of Ukraini- 
ans took the streets in what came to be known as the 
“Orange Revolution,” in honor of the Yushchenko cam- 
paign color. One year later, the new administration has 
not fulfilled many of the expectations that arose from 
the Orange Revolution. Nevertheless, it would be wrong 
to paint the first year of Yushchenko’s administration 
as either all positive or all negative, although the latter 
is currently more often heard. 

In its first year, the Orange team has registered 10 
achievements, but has come up short in seven other 
areas. The first part of this two-part article looks at the 
areas of progress. 

Human Rights and Democratization. As the EU has 
noted, Ukraine’s Orange Revolution and Yushchenko’s 
election put the country back on the democratic track 
that had stalled in Kuchma’s second term. Since the 
late 1990s most members of the Commonwealth of 
Independent States have evolved towards authoritar- 
ian regimes and “managed democracies.” But a recent 
EU report noted that there are no systematic human 
rights violations in Ukraine. = 

Civic Empowerment. The number of Ukrainians who 
took part in Orange protests is huge. Throughout the 
country, one in five Ukrainians took part in protests 
locally or in Kyiv. In Kyiv itself, 48% of its 2.5 million 
population took part in the Orange Revolution. Par- 
ticipation in the Orange Revolution changed Ukraini- 
ans from subjects into citizens. Ukrainians, who were 
traditionally viewed as passive by Soviet and post-So- 
viet rulers, are unlikely to continue to be submissive. A 
September 2005 poll by the Kyiv International Insti- 
tute of Sociology asked Ukrainians if they were ready 
to defend their civil rights; 51% said “Yes.” In western 
and central Ukraine this answer was as high as 65%. 

Democratic Political System. In early 2006, Ukraine 
will change to a parliamentary-presidential system re- 
sembling those commonly found in central Europe and 
the Baltic states. These parliamentary systems have 
helped these countries to register democratic progress 
and move toward Euro-Atlantic integration. 

Media Freedom. Ukraine’s media environment has 
been transformed. The Social Democratic Party-United 
(SDPUo) has lost influence at the three television chan- 
nels it once controlled (State Channel 1, 1+1, and In- 
ter). Other channels controlled by Viktor Pinchuk 
(ICTV, STB, Novyi Kanal) have become more balanced 
in their coverage. 

The Internet received a major boost from the 2004 
elections. The Orange Revolution has been described 
as the world’s first “Internet Revolution.” Today, nearly 
20% of Ukrainians use the Internet regularly. 

International media watchdogs, such as Reporters 
Without Frontiers, have also noted the considerable im- 
provement in Ukraine’s press freedom. Ukraine’s rank- 
ing (112) in the 2005 Annual Worldwide Press Free- 
dom Index is far higher than that of Russia (138) or 
Belarus (152). 

Ukrainian journalists now work in a freer environ- 
ment, no longer fearing arrest or violence. Gone are 
the censorship instructions (temnyky) issued by 
Kuchma’s administration to television stations. 

Political Parties. The Socialists, allied to President 
Yushchenko since the Orange Revolution, are now the 
leading left-wing party, rather than the Communists 
whose allegiance to the Ukrainian state was always sus- 
pect. The Communist Party will likely win only about 
30 seats in the 2006 parliament, down from 120 in 1998. 

Formerly pro-Kuchma centrists are in disarray. Only 
one of the three large centrist parties from the Kuchma 
era (Regions of Ukraine) is poised to enter the 2006 


parliament. The SDPUo and Labor Ukraine parties each 
have ratings of 1%. 

Corruption. The first year of the Yushchenko admin- 
istration has seen Ukraine moving from a pretend 
struggle against corruption under Kuchma to a modest 
attempt at battling this problem. Some 4,500 of the 
myriad regulations to register businesses have been 
annulled, eliminating a major source of corruption. 
There is now a single channel to register businesses 
and a single channel to clear customs. Previously a new 
business venture had to seek permits from 34 separate 
groups, giving many opportunities for bribes. 

Some 52% of Ukrainians believe some progress has 
taken place, but more needs to be done. Transparency 
International, a think tank researching corruption 
around the world, has recorded gains in Ukraine this 
year (transparency.org). Its 2005 Corruption Percep- 
tions Index provides evidence that policies introduced 
this year to battle corruption are producing results. 
Ukraine’s improved ranking has “resulted in an in- 
creased sense of optimism regarding governance and 
corruption in Ukraine.” 

Oligarchs. The era when oligarchs could earn high 
rents from a close relationship with a corrupt execu- 
tive is over. The Yushchenko administration has out- 
lined a “deal” whereby in exchange for no further re- 
privatizations, oligarchs now have to evolve into law- 
abiding businessmen. This means an end to corrupt 
business practices; businessmen must move their ac- 
tivities out of the shadow economy and increase their 
tax payments. Revenues to Ukraine’s annual $20 bil- 
lion budget soared by 30% this year, despite an eco- 
nomic slowdown. VAT payments have grown from 16 
billion hryvni ($3.2 billion) last year to 28 billion ($5.6 
billion) this year. Taxes on profits have also grown by 
nearly 50%. 

The Kyiv Post concluded that these healthier figures 
exist because “more Ukrainian companies are willing 
to come out of the shadows in order to boost their ap- 
peal to investors and drum up foreign money.” 

Social Welfare. The minimum pension was increased 
to the same level as the minimum wage. Wages for those 
employed by the state increased 57%. Social welfare 
spending, including child support to encourage Ukraine 
to move out of its demographic crisis, has grown by 73%. 

Religious Freedom. The Ukrainian (Uniate) Catho- 
lic Church has moved its headquarters to Kyiv, a move 
that would have been hampered under Kuchma. Pros- 
pects for the unification of the pro-Russian and pro- 
Ukrainian Orthodox Churches in Ukraine are now far 
greater. 

Divergence from Russia. While Ukraine experienced 
a democratic breakthrough in Ukraine, Russia simul- 
taneously fell further into an autocratic abyss.) In the 
aftermath of Russia’s fraudulent parliamentary and 
presidential elections, the New York-based human 
rights think tank Freedom House downgraded Russia 
from “partly free” to “unfree,” the first time Russia has 
been given this rank since the collapse of the USSR. 

The 2004 breakthrough “reinvigorated and 
jumpstarted the democratic political development” of 
Ukraine, Freedom House concluded. Ukraine recorded 
significant progress in four areas: electoral process, civil 
society, independent media, and judicial framework. 
Russia registered the greatest decline of any country in 
the in the same four areas in 2004. 

Ukraine’s “Democracy Score” (4.5) is better than 
Russia’s at 5.61, out of a range of 1-7 with 7 being the 
worst score. But Ukraine’s 4.5 score is also moving 
closer to Croatia’s at 3.75, and Croatia is a possible 
candidate for EU membership in 2007 alongside Ro- 
mania (3.39) and Bulgaria (3.18). Of the four “color 
revolutions,” Ukraine’s Democracy Score is the same 
as Serbia’s (3.75) and improved on Georgia’s (4.96) 
and Kyrgyzstan’s (5.64). 

Despite noticeable progress in these 10 areas, prob- 
lems remain for the Orange team. These will be dis- 
cussed in Part Two of this series. 


Dioxin level in Yushchenko’s blood down 83% 


(Ukrainian Journal)—The level of dioxin, a toxic 
chemical, in the blood of Ukrainian President Viktor 
Yushchenko fell by 83% over the past 12 months, ac- 
cording to latest test data revealed on Nov. 22. 

The level is still 1,000 times greater than normal, 
according to tests taken Nov. 9, Iryna Herashchenko, 
Yushchenko’s spokeswoman, said. A year ago, when 
Yushchenko was first diagnosed with dioxin poison- 
ing, the level was reported at 6,000 times the norm. 

“The Yushchenko family has just received this in- 
formation,” Herashchenko said citing the latest test data. 

The reduction of the dioxin levels shows the progress 
that Yushchenko makes while gradually recovering 
from the poisoning that had nearly cost his life during 
the last year’s presidential election campaign. 

The normal level of dioxin is between 15 and 45 units 
per gram of blood fat, while Yushchenko has been di- 
agnosed in December 2004 with about 100,000 units 


by the Free University in Amsterdam. 

Most of what is known about the health effects of 
acute dioxin poisoning comes from experiments on ani- 
mals. Most animals would die from the levels found in 
Yushchenko a year ago, scientists have said. 

The latest tests were ordered by the Prosecutor Gen- 
eral Office (PGO) in order to proceed with the investi- 
gation into the poisoning that some scientists and 
Yushchenko have described as the attempted murder. 

Although the fact of the poisoning was confirmed 
by three independent western laboratories in Decem- 
ber 2004, the PGO had only now requested official 
confirmation of the tests in order to proceed with the 
investigation. 

The delays with ordering the tests shows either in- 
competence or neglect by Prosecutor General 
Sviatoslav Piskun, who was fired by Yushchenko last 
month. 
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Security colonel’s 


By Oleg Varfolomeyev 

(Jamestown Foundation)—Noyvy. 11, а re- 
tired colonel from the Security Service of 
Ukraine (SBU), Valentyn Kryzhanivsky, ac- 
cused SBU chief Ihor Drizhchany of corrupt 
activities ranging from election rigging to 
smuggling. The SBU denied the accusations, 
and the whole matter initially smacked of or- 
dinary revenge, as it had been Drizhchany 
who sacked Kryzhanivsky from his SBU this 
past October. 

Subsequent developments suggest that 
Kryzhanivsky’s demarche was not as inno- 
cent as it might seem, and that his real target 
was President Viktor Yushchenko. The mass 
media reported that Kryzhanivsky, after ver- 
bally attacking Drizhchany, survived an as- 
sassination attempt and left Ukraine. Mean- 
while, a Russian newspaper published an in- 
terview with Kryzhanivsky in which he, along 
with repeating his accusations against 
Drizhchany, said that the investigation into 
the murder of journalist Heorhiy Gongadze 
in 2000 was deliberately misled, and he ques- 
tioned Yushchenko’s integrity. 

Kryzhanivsky told a press conference in 
Kyiv that the SBU has been run by “a ma- 
fioso.” He said Drizhchany was involved in 
contraband; tried to illegally withdraw sev- 
eral million dollars from an off-shore account 
belonging to former prime minister Pavlo 
Lazarenko (who has spent the past six years 
fending off fraud charges in Californian 
courts); covered up vote-rigging in the scan- 
dalous mayoral election in Mukachevo in 
April 2004 (which many believe was designed 
to be a dress rehearsal for the presidential 
polls); was involved in organizing an abor- 
tive attempt to smuggle SBU general Valery 
Kravchenko out of Germany, in 2004 
Kravchenko accused then president Leonid 
Kuchma of organizing the shadowing of poli- 
ticians on foreign trips; and even illegally 
leased some SBU premises to private com- 
panies. 

This list seems way too long for one man 
to commit. Kryzhanivsky’s revelations were 
received with a high degree of skepticism in 
Ukraine. Later it was reported that 
Kryzhanivsky survived an assassination at- 
tempt immediately after the press conference. 
An unidentified man reportedly shot at 
Kryzhanivsky twice in downtown Kyiv, but 
a bulletproof jacket saved him. After that, an 

individual who introduced himself as 
Kryzhanivsky’s lawyer told the media his cli- 
ent had disappeared and may be dead. 

On Nov. 17, the Russian newspaper 
Izvestiya published a sensational interview 
with Kryzhanivsky that showed that the real 
target of his campaign was not Drizhchany, 
but Yushchenko. Izvestiya said that 
Kryzhanivsky fled Ukraine on Nov. 12 “‘fear- 
ing for his life,” but did not specify where he 
was hiding. 


Church reunification 
talks collapse 


(RFE/RL)—Talks between the two Ukrai- 
nian Orthodox churches about reunifying 
broke down Nov. 17. 

Negotiations on reunification between the 
Ukrainian Orthodox Church Kyiv Patriarchate 
and the smaller Ukrainian Autocephalous Or- 
thodox Church started in May, raising hopes 
that the country would again have one church. 

Representatives of both churches said Nov. 
18 the talks collapsed and blamed each other. 

The spokesman for the Autocephalous 
Church, Deacon Taras Soluk, said the other 
side was more interested in “annexation” than 
in reunification. 

Patriarch Filaret, the head of the Ukrainian 
Orthodox Church Kyiv Patriarchate, accused 

leaders of the other church of quote “incon- 
sistent and non-constructive positions.” 

After the collapse of the Soviet Union, 
Ukraine’s Orthodox community split due to 
disagreements about the church’s relationship 
to the Russian Orthodox Church. 


Kryzhanivsky told /zvestiya that Russian 
secret agents last year foiled an attempt by 
“Yushchenko’s_ friends,” including 
Drizhchany, to blow up an automobile near 
Yushchenko’s office, which was aimed at 
“provoking an international scandal.” He also 
claimed that Yushchenko’s face was disfig- 
ured last year not by dioxin poisoning, as 
Yushchenko insists, but was the consequence 
of an allergic reaction to a skin treatment, 
complicated by alcohol consumption. 
Kryzhanivsky also said that the body found 
in a forest near Kyiv in November 2000, 
which has been generally believed to be 
Gongadze’s body, had no relation to 
Gongadze. He said Gongadze’s corpse had 
been burnt to ashes, and alleged that 
Yushchenko has been deliberately misled by 
prosecutors. Kryzhanivsky also claimed, 
without providing details, that Yushchenko’s 
hands were “not clean” when he ran a state- 
controlled bank in the early 1990s. 

Kryzhanivsky’s statements appear too sen- 
sationalist and dirty to be true. But they are 
dangerous for Yushchenko at a time when his 
party, torn by internal differences and attacked 
by old foes and former allies alike, enters the 
2006 parliament election race. It is obvious 
that the interview in the Russian newspaper 
targeted a Ukrainian audience — the news- 
paper is quite popular among those Ukraini- 
ans, mostly in the east of the country, who 
prefer to read Russian newspapers. 

However, Kryzhanivsky’s allegations are 
not easy to discard, as he aims at 
Yushchenko’s weakest points. Yushchenko’s 
poisoning remains a puzzle; Drizhchany’s pre- 
decessor at the helm of the SBU, Oleksandr 
Тигспупоу, in September publicly accused 
Yushchenko of failing to undergo official tests 
to find what caused his illness. The Gongadze 
murder remains a heavy burden, inherited by 
Yushchenko from Kuchma. Early this year he 
promised to the international community that 
it would be solved within a few months but 
he has failed to deliver on this promise. Fur- 
thermore, Kryzhanivsky hinted to Izvestiya 
that he is ready to cooperate with Russian 
special services and pass certain documents 
to them. This is a thinly veiled threat, as the 
Kremlin does not make any secret of its dis- 
like for Yushchenko. 

The SBU on Nov. 18 released a statement 
dismissing the allegations made by 
Kryzhanivsky. The SBU said that 
Kryzhanivsky had been sacked from the SBU 
because he was suspected of fraud, and that 
he could not know the details of either 
Yushchenko’s poisoning or Gongadze’s mur- 
der, as he had not been involved in relevant 
investigations. But Kryzhanivsky has never 
claimed he was involved in those investiga- 
tions anyway. This will not preclude him from 
playing a part in apparently someone else’s 
game. 


Moscow violating deal 
on Black Sea Fleet, says 
Tarasyuk 


(RFE/RL)— Ukrainian Foreign Minister 
Borys Tarasyuk on Nov. 15 accused Russia 
of violating an agreement that allows Mos- 
cow to base its Black Sea Fleet in a Ukrai- 
nian port. 

In an interview with the daily “Kyivskiye 
vedomosti,” Tarasyuk said Russia was ille- 
gally claiming extra land around the port in 
Sevastopol. 

He said Russia illegally occupies nearly 1.5 
square kilometers of land that are not cov- 
ered by the two countries’ 1997 agreement, 
and is renting out some of the territory for 
commercial profit. 

Russia and Ukraine divided up the Soviet 
Black Sea fleet after years of contentious de- 
bate following the 1991 Soviet collapse. Ac- 
cording to the agreement, Russia is allowed 
to base its fleet at Sevastopol until 2017. 


Government faces uphill battle 
revelations — a provocation | in achieving NATO aspirations 
against Yushchenko? 


By Jan Maksymiuk 

(RFE/RL)— Ukrainian Defense Minister 
Anatoliy Hrytsenko visited the Czech Repub- 
lic and Slovakia Nov. 14 and 15 to discuss 
ways of strengthening Ukraine’s military co- 
operation with these two NATO countries. 

Both Prague and Bratislava assured 
Hrytsenko that they support Ukraine’s NATO 
bid. But the Ukrainian defense minister was 
reluctant to speculate on when Ukraine might 
join the alliance. 

He appears to be aware that Ukraine’s 
NATO accession depends not only on sup- 
port from NATO members, but also on the 
ability of the Ukrainian government to cope 
with its domestic agenda. 

Czech Defense Minister Karel Kuehn said 
during a joint news conference with 
Hrytsenko in Prague Nov. 15 that the Czech 
Republic wants NATO next year to prepare a 
“tealistic” plan for Ukraine’s NATO acces- 
sion. The Czech defense minister said his 
country can help Ukraine resolve some of the 
problems it is encountering on its path toward 
NATO integration. 

“There are three spheres where the Czech 
Republic can share its experience in the trans- 
formation of its armed forces,” Kuehnl said. 
“This is primarily the so-called personnel 
management; that is, a wide sphere ranging 
from education to social issues. Furthermore, 
it is financial-resource management. Finally, 
we have a common problem of disposing of 
unnecessary ammunition.” 

But Ukraine faces a number of hurdles to 
its NATO accession that Czech expertise 
might not help overcome. 

For example, carrying out the military 
downsizing required to join NATO by 2008 
threatens to strain Ukraine’s budget. This is 
because such massive cuts could mean that 
the state will have to pay to retrain and find 
jobs for discharged servicemen. 

Ukraine is currently undergoing reforms 
that will reduce its 280,000-strong military 
to some 140,000 troops by 2012. It is also 
restructuring its combat capabilities to com- 
ply with NATO standards. 

As part of this reform effort; Ukraine last 
year cut 70,000 military personnel. The mili- 
tary is to be reduced by a further 40,000 ser- 
vicemen this year, and by 18,000 annually in 
the coming years. 

Some Ukrainian politicians and economists 
are also worried that Ukrainian NATO acces- 
sion could ruin or significantly damage the 
country’s military-industrial complex. They 
argue that the country’s defense industries will 
become obsolete after the military switches 
to weapons and military technologies used by 
NATO troops. 

Such an outcome could result in the loss of 
tens of thousands of jobs in Ukraine and, pos- 
sibly, a disruption of cooperation ties with 
Russia’s military industries. 

But the main obstacle to Ukraine’s NATO 
membership seems to be presented by ordi- 
nary Ukrainians. Most still retain the Soviet- 
era perception that the alliance is a hostile or- 
ganization, or are unconvinced about the ad- 
vantages of NATO membership. 

According to a poll conducted among 


11,000 respondents in May, more than half of 
all Ukrainians oppose the country’s NATO 
entry, while fewer than one in four support 
the move. 

Hrytsenko said in an interview with RFE/ 
RL that a government trusted by the people 
can change this perception of NATO among 
Ukrainians. 

“First, it is a problem of informing people 
about what NATO is and what it is not. The 
government has not yet done this. It can seri- 
ously tackle this issue only after the conclu- 
sion of the [2006 parliamentary] election cam- 
paign, which is not a favorable background 
for this,” Hrytsenko said. “Second, it is a prob- 
lem of public trust in the government. If the 
government resolves successfully economic, 
social, and all other problems, then citizens 
trust this government and support its foreign- 
policy course.” 

Ukraine has more than a decade of experi- 
ence in dealing with NATO. 

In 1994, it became the first post-Soviet 
country to join the Partnership for Peace. The 
partnership was a program of security and 
defense cooperation that NATO offered to 
nonmembers after the breakup of the Soviet 
Union and the Soviet-led Warsaw Pact. 

In 1997, NATO offered Ukraine a “Distinc- 
tive Partnership” status that underlined the 
country’s important role in maintaining Eu- 
ropean stability. A NATO-Ukraine Commis- 
sion was established to coordinate further de- 
velopment of bilateral relations. 

In May 2002, then-President Leonid 
Kuchma announced Ukraine’s goal of achiev- 
ing NATO membership. 

In November 2002, NATO foreign minis- 
ters adopted a NATO-Ukraine Action Plan. 
The plan aims to expand bilateral relations 
and to support Ukraine’s reform efforts to- 
ward integration with Euro-Atlantic security 
structures. 

NATO-Ukraine contacts have increased fol- 
lowing Viktor Yushchenko’s victory in the 
2004 presidential election. 

President Yushchenko earlier this year vis- 
ited NATO headquarters in Brussels. There 
he confirmed that he considers a course to- 
ward NATO a strategic political goal, and he 
urged the alliance to take relations with his 
country to a “qualitatively new level.” 

Shortly afterward, NATO and Ukraine 
launched an “Intensified Dialogue” phase in 
their relations, which is expected to lead to 
the opening of direct talks on Ukrainian 
NATO membership. 

However, NATO officials persistently em- 
phasize that the speed of Ukraine’s integra- 
tion will be closely related to the country’s 
pace of implementing political есопотіс, and 
military reforms. 

In May, President Yushchenko told Ukrai- 
nians that he will seek a referendum on the 
country’s NATO and EU membership. Thus, 
considering the lack of support for NATO ac- 
cession among the population, the Ukrainian 
government is facing an uphill task in per- 
suading them that NATO membership is truly 
beneficial. 

(Marianna Dratch from RFE/RL’s Ukrainian 
Service contributed to this report.) 


Ukraine to dump conscription 


(UkrNews) —The new reform government 
of Ukraine, having replaced its Soviet era poli- 
ticians, is also going to replace its Soviet era 
conscript army, reports the Strategy Page web 
site. 

The government plans to have an all-vol- 
unteer force by 2010. Next year plans call for 
41,000 volunteers, and 58,000 conscripts. 
Each year thereafter, the percentage of con- 
scripts in the force will decline. 

Ukzaine is following a trend started by Brit- 
ain in the early 1960s, when conscription was 


abolished. 

The U.S. followed a decade later. When the 
Cold War ended, most European nations were 
able to cut their armed forces. 

Canada has never had conscription, with the 
exception of two one-year periods. 

Conscription was enforced in 1917 for the 
duration of World War I, after a referendum 
which split the country between English- 
speaking Canada and Quebec. 

Conscription was introduced again between 
1944 and 1945. 


Above: Oleh Mahlay conducts the Bandurist Chorus. Right: A view from behind the stage. 


Bandurist Chorus greeted with rapture 


By Marco Levytsky 

The Ukrainian Bandurist Chorus 
was greeted with a rapturous wel- 
come at Edmonton’s Winspear Cen- 
tre, Nov. 7, as repeated standing 
ovations brought them back for four 
encores. 

With attendance of over 1100, this 
was the largest audience of their 
seven-city tour, which also saw the 
mixed instrumental ensemble and 
choir perform at Vancouver’s Kay 
Meek Centre Nov. 5, the Vernon and 
District Performing Arts Centre 
Nov. 6, Calgary’s Knox United 
Church Noy. 9, Saskatoon’s Third 
Avenue United Church Nov. 10, the 
Regina Performing Arts Centre Nov. 
11 and Winnipeg’s Burton 
Cummings Theatre Nov. 12. 

They received standing ovations 
and came back for encores in all the 
places they performed. 

Although it’s been 10 years since 
the chorus last toured western 
Canada, “we will be here more of- 
ten,” says Edmonton member John 


Zinchuk. 

Zinchuk and fellow tenors from 
Edmonton’s Dnipro Ensemble, 
Lubomyr Pastuzsenko and Taras 
Zakordonski, were the home crowd 
favourites as evidenced by the ap- 
plause accorded them during their 
solos. 

Another Edmontonian, baritone 
Andrew Hladyshevsky did not per- 
form, but introduced the ensemble 
on behalf of the Ukrainian Canadian 
Foundation of Taras Shevchenko, 
which was the major sponsor of the 
tour and of which he serves as presi- 
dent. 

The Bandurist Chorus provided a 
wide-ranging repertoire during their 
performances. They opened with the 
“Cherubic Hymn”, by Dmytro 
Bortniansky, one of the great mas- 
ters of Ukrainian music. 

They sprinkled their programme 
with a generous helping of Ukrai- 
nian folk songs such as “The Girl 
Who Sold Her Heart”, “Moonlit and 
Starry Night”, the “Horn-Owl”, “the 
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Piper’ and several medleys, just to 
name a few. 

And they performed their forte — 
Cossack and other historic dumas 
such as the “Hamaliia Suite”, com- 
posed by their legendary conductor 
Hryhoriy Kytasty to the words of 
Taras Shevchenko’s epic poem 
Hamalia, “Song of Kozak Nechay”, 
“Tiutiunnyk”, one of the encore 
numbers which commemorates the 
fated last campaign of the 1917- 
1921 struggle for independence and 
“Bayda” the epic ої Bayda 
Vyshnevetsky, founder of the 
Zaporizian Sich, and subject of their 
soon to be Pesce CD. 

The ensemble also delved into 
non-Ukrainian music, performing 
an awe-inspiring rendition of the En- 
glish hymn “Amazing Grace”. 

The Ukrainian Bandurist Chorus 
was formed in Kyiv in 1918. Under 
the direction of bandura virtuoso 
Vasyl Yemetz. The first Chorus ini- 
tially had 15 members. 

The mid-1920’s were marked by 


a period of resurgence of Ukrainian 
arts and culture, and the Chorus de- 
veloped into a professional touring 
troupe. As the Chorus membership, 
expertise and repertoire were con- 
tinually refined and enhanced, the 
bandura was transformed from a 
folk to a classical concert form. 
The chorus’ history rapidly 
evolved into a turbulent one. The 
ideals of the bandurist — God, truth, 
freedom and human dignity her- 
alded through song — were a direct 
threat to the then newly formed So- 


viet Union. Under Joseph Stalin’s 
rule, artists and intellectuals were ar- 
rested, exiled or executed in an at- 
tempt to eradicate every remnant of 
Ukrainian culture. 

Since emigrating from Europe in 
1949, the Ukrainian Bandurist Cho- 
rus is primarily based in the metro- 
Detroit area, but has expanded to in- 
clude members from British Colum- 
bia, Alberta, Ontario, Nova Scotia, 
California, Maryland, Michigan, 
New York, New Jersey, Ohio and 
Pennsylvania. 


Shevchenko Foundation celebrates oa of new offices 


(UCFTS)—In the presence of His Grace 
Metropolitan Michael Bzdel and His Eminence 
Archbishop Yuri; and over 80 members of the 
Ukrainian Canadian community, Dr. Leo Mol 
cut the ribbon officially opening the new of- 
fices of the Shevchenko Foundation on Novy. 4. 

The official celebrations were conducted 
under the direction of Foundation Vice-Presi- 
dent Dr. Oleh Gerus. In his remarks, Dr. Gerus 
welcomed his fellow directors of the Foun- 
dation, all of whom were in attendance; mem- 
bers of the clergy, including Very Rev. Rich- 
ard Soo, S.J., Chancellor of the Ukrainian 
Catholic Archeparchy of Winnipeg, Rt. Rev. 
Fr. Michael Skrumeda and Fr. Roman Bozyk, 
Acting Principal of St. Andrew’s College in 
Winnipeg; as well as, the many guests in at- 
tendance for this celebration. Official greet- 
ings were brought from UCC President Orysia 
Sushko; who emphasized the close historical 
relationship between the UCC and the Foun- 
dation over these last 42 years. 

By decision of the Sth Congress of Ukrai- 


President Shevchenko Foundation, Very Rev. 


nian Canadians, held in Winnipeg in 1956, 
the UCC began the initial task of establishing 
a monument in celebration of the 100" Anni- 
versary of Shevchenko’s death; which was 
unveiled in 1961 by the late Right Honourable 
John Diefenbaker, Prime Minister of Canada. 
From the residuals, amounting to $30,000 
from this project, the 7th Congress of Ukrai- 
nian Canadians held in 1962 agreed to invest 
this amount in a fund to be known as the 
Ukrainian Canadian Foundation of Taras 
Shevchenko; the establishment of which was 
formalized by an Act of Parliament in 1963 
with the assistance of Senators John 
Hnatyshyn, William Wall, Paul Yuzyk and MP 
Nicholas Mandziuk. Since its initial grant of 
$400.00 in 1964-65, the Shevchenko Foun- 
dation today provides over $300,000 in the 
preservation and promotion of the Ukrainian 
Canadian cultural heritage and the advance- 
ment of a flourishing Ukrainian community 
for the enrichment of Canada. 

Following the official greetings, the tradi- 


Richard Soo, 5./., Yarema Kelebay, Director. 


Dr Leo Mol cutting the ribbon for the official opening. Ribbon held by Anne Rusnak, past 


director for the Shevchenko Foundation, Sophia Kachor present director and Lesia Szwaluk, 


Executive Director. 


tional blessing was undertaken by the Hier- 
archs of both the Ukrainian Catholic and 
Ukrainian Orthodox Churches in Canada. 

The programme concluded with an address 
from the President of the Foundation, Andrew 
Hladyshevsky, Q.C. He expressed his deep 
appreciation to Ben Wasylyshen for the ar- 
chitectural interior design and Mike Kuzyk 
of Sparkus Construction for creating space for 
the Foundation. The new office reflects and 
showcases the work of the Foundation. The 
new home is truly a space that the Ukrainian 
community can be proud of. 

In expressing his tremendous thanks to the 
donors and supporters of the Foundation, 
Hladyshevsky also reflected on the new chap- 
ter that the opening of these offices provides 
in the life of the Foundation. He reflected on 


His Eminence Archbishop Yurij, His Grace Metropolitan Bzdel, Prof,. Oleh Beni Vice- the fact that making the decision to leave the 


former offices at 456 Main Street was not an 


easy choice. Throughout the last 40 years 
those premises provided the initial ground 
upon which the Foundation was nurtured and 
developed. However, thanks to the support of 
Ukrainian Canadians, the Foundation today 
walks confidently into the 21" century secure 
in the knowledge that this partnership — com- 
munity and foundation — is making a differ- 
ence for the future of the community and for 
Canada. The President concluded his remarks 
by thanking the members of the Board of Di- 
rectors for their ongoing work; and, he indi- 
cated that it was appropriate that this opening 
should correspond with a meeting of the 
Board on Friday and Saturday 

The formal part of the programme com- 
pleted, guests enjoyed refreshments and 
toured the new offices located on the second 
floor of Carpathia Credit Union Building at 
952 Main Street. 
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Vinok makes Christmas universal 


(UkrNews)— Vinok Worldance 
presented its multicultural celebra- 
tion of Christmas for the seventh 
consecutive season at the Chateau 
Louis Hotel and Conference Centre 
in Edmonton, Nov. 16 — 20. 

Vinok is a professional company 
of multi-talented dancers and musi- 
cians presenting world music and 
dances to audiences all across 
Canada and the United States. The 
choreography is designed to reflect 
world dance as a way of celebrating 
life — involving dance, music, song, 
interaction, improvisation and the 
expression of a people. 

And that’s precisely which has 
made Christmas Around the World so 
popular over the years — it crosses 
cultural boundaries as it explores how 
different people reflect Peace on 
Earth in their own personal ways. 

Vinok’s presentation, however, 
goes beyond the Christian tradition. 
The program also included the 
Hanukah celebrations of the 
Hassidic Jews of Eastern Europe 
with their unique hand gestures. 

Other dances reflected the cul- 
tures of French Canada, U.S. ге- 
gions, Bulgaria, Germany, Finland, 
Mexico, Spain, Italy and Hungary. 

The eight-member troupe of Ex- 
ecutive Director, Leanne Koziak, 
Artistic Director Doyle Marko, 
dancers Katarina Lakovic, Taisa 
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Leanne Koziak and daughter Taisa Marko balance candles on their heads 
during the Mexican “La Bruja” dance. 


Marko, Katie Zederayko, Chris 
Atkins, Conrad Koshuta and Clay 
Stewart performed with precision 
and visibly radiated their exuber- 
ance on stage. 

The musicians — Dianne Tebby, 
John Calverley, Moni Mathew and 
Bill Kramer demonstrated their re- 
markable instrumental versatility 
and shone on a spirited rendition of 
the Hutsul Arkan. They also pre- 
miered Galant, an original compo- 
sition by Calverley, which is an 


eclectic mix of East European melo- 
dies and South Asian ragas. 

Host Timothy J. Anderson lent his 
rich baritone in a number of lan- 
guages — including aboriginal Hu- 
ron on the Huron Carol, written for 
South Ontario’s Hurons by a French 
missionary in the igs century. 

Vinok, which has 1700 live per- 
formances under their belt since 
their 1989 debut, plans to take the 
same show, to Tennessee’s Dolly- 
wood theme park in mid-December. 


Fragmenty is a musical experience like no other 


Review by Robert B. Klymasz 

Fragmenty. Seventeen musical 
items performed by the Paris to Kyiv 
Ensemble. Winnipeg, Manitoba: 
Olesia Records (P.O. Box 2877, 
Winnipeg, Manitoba, R3C 4B4), 
2005. Single compact disc with 
booklet (12 pages) mostly in En- 
glish, including introductory re- 
marks by Marcia Ostashewski, song 
texts (in Ukrainian), interpretive 
notes, and art-design by Ron 
Sawchuk. 

This disc continues the remark- 
able musical journey initiated some 
years ago by Winnipeg’s Alexis 
Kochan and continued by the “Paris 
to Kyiv Ensemble” which she leads 
as its principal vocalist. As in the 
past, the goal here is to capture the 
soul of Ukrainian folksong, interpret 
its essence and give it new life. 
These musicians aren’t copy-cats, 
and listeners unused to experimen- 
tal or innovative music will need to 
cast aside their preconceptions be- 
fore listening to this disc. Enthusi- 
asts of current trends in “world mu- 
sic” will have no trouble warming 
up to this recording; and ditto for 
lovers of Ukrainian folksongs. 

From start to finish, Fragmenty is 


Bezsmertny 
resigns to 


tackle campaign 


(RFE/RL)— Deputy Prime Min- 
ister Roman Bezsmertny stepped 
down on Nov. 21, saying he is go- 
ing to focus on the 2006 parliamen- 
tary elections campaign of the pro- 
presidential Our Ukraine People’s 
Union, which he leads, Ukrainian 
media reported. 

Bezsmertny told journalists that 
the government officials who will be 
placed on the party’s election list 
will remain in their posts since, he 
added, they will not be involved in 
managing the election campaign. 

Bezsmertny also said President 
Yushchenko can be given the top 
place on the party’s election list if 
he decides to run. 


a musical experience like no other 
— and total immersion is the only 


‘real way to savor this disc. In es- 


sence — although perhaps not in- 
tentionally, — this recording consti- 
tutes a powerful, beautifully crafted 
tribute to the Ukrainian lyrical 
folksong tradition and its overriding 
female dimensions: a rich sampling 
that underlines the plight of the 
woman in village society in a most 
eloquent way. These are haunting, 
poignant and often gutwrenching 
songs nipped out of their Old Coun- 
try setting and universalized. This 
is accomplished in many ways. Es- 
pecially stunning, for example, is the 
ensemble’s interweaving of lyrics in 
three languages (Ukrainian, English 
and Spanish) as shown in its inter- 
pretation of such chestnuts as Oj z- 
za hory kam ’janoji and Oj и lisi. 
Another oldie, Oj u poli mohyla, 
gets special treatment and is per- 
formed three times as three separate 
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pieces in three different ways. 
Equally effective are the supporting 
accompaniment and interludes pro- 
vided in various combinations by 
bandura, percussion, viola, violin, 
guitar and overtone vocals. (Culture 
vultures will recognize the input of 
Julian Kytasty, our bandurist 
extraordinaire.) 

This is possibly perhaps the most 

stylish Ukrainian compact disc ever 
produced, and kudos are deserved 
by all members of the team: that 
worked to realize this project. Ac- 
cording to one of the annotations 
printed in the booklet, “Time passes, 
the theme evolves, final sleep be- 
comes a new consciousness and the 
journey continues” — a super meta- 
phor for this latest CD from the Paris 
to Kyiv Ensemble. 
Based in Winnipeg, Manitoba, Dr. 
Klymasz is curator Emeritus with 
the Canadian Museum of Civiliza- 
tion (Gatineau, Quebec). 


THE NEW ALBUM 


~The Ukrainian Professional 


and Business Club of Edmonton 
Will be hosting a Dinner Meeting with 


Dr. Bohdan Klid 


Reasearch Associate, Canadian Institute of Ukrainian Studies 
Who will give an audio-visual presentation 


Kyiv Rocks: 


Pop Music and the Orange Revolution 
St. Andrew’s Cultural Centre, 9831 - 75 Street. 
Sunday, December 4, 2005 


Cocktails: 5:30 pm, Dinner: 6:00 pm, Program: 7:00 pm Price: mem- 
bers $25.00, Non-members: $30.00 (Program Only: $5.00) 
RSVP with the number of people attending to: Ukrainian News (48: 
3693), Tamara Tatuch (993-3776), or Oriana Masiuk (920-2839) 
Wednesday, i 


HOTEL L & CONFERE raed E oe NTRE 


Фран ім'я - 
Українська душа 


Ukrainian Buffet 
every Sunday 
4:30 - 8:30 рт 


Beautiful Jacuzzi rooms 

Fully Accessible rooms 

Fitness Centre 

No charge wireless high speed internet access 
nd de alam Full ae Breakfast Buffet 


Lier mngehey, edn, AB T5G 3A1 
1.800.661.9843 | chateaulouis.com 


FRAGMENTI 


ФРАГМЕНТИ 


PARIS ТО KYIV 


al бр for а concert recorded live оп 04.11.05 cec#radioZe 


Sireaming audio at che.ca/theworldinperformance 


CD available at olesia.com 


The World 


ST. ANGELA'S ACADEMY 


BOX 220 
PRELATE SASKATCHEWAN 
CANADA SON 2B0 
PH.: (306) 673-2200 
FAX: (306) 673-2635 
WEB SEARCH: 

ST. ANGELA'S ACADEMY 


PHOTOGRAPHER 
472-1966 


¢ Family Portraits (in your 
house or location) 
» Weddings * Community 
Events * Conventions 
Graduations & Groups 


A Catholic Boarding High School 
on the beautiful Saskatchewan 
- prairies where the Ursuline 
Sisters and Lay Staff 
"EDUCATE FOR LIFE" 


вна Денне 
У третю болючу 
річницю 
відходу у Вічність 
бл. п. 


ВАСИЛЯ РІЗНИКА 
28 листопада 2002р. 


Він залишив у смутку своїх двох синів Тоні із Далласу, та 
Стефан (Емилі) із Лос Анджелесу. Також залишив в жалобі 
багато друзів із різних національностей, котрим він приніс 
незчислені роки великої радости та усміху. 

У третю річницю смерти Валися Різника, відправлятиметься 
Служба Божа 28 листопада (понеділок), 2005 р. о год. 8:00 ранку 
в катедрі св. Йосафата в Едмонтоні. 

Два найбільші внески Василя Різника для його двох синів було 
це, що він навчив їх відваги (він сам мав її багато в запасі), і так 
то є коли батько стає найкращим приятелем. Він був любимій 
чоловік, який все ставив потреби своєї родини перед своїми і 
багато жертвував, щоб покращати світ тим, котрих він любив. 

Василеві подобалася його відеофотографія, вирощувати 
голубів та ловити рибу під льодом. Найбільш за все, окрім своєї 
родини, він любив своїх друзів і вони любили його. Світ ніколи 
не буде такий самий без його прекрасної усмішки та 
ентузіястичного тону голосу. Він любив багато людей і вони 
любили його. Багатьом людям буде Його бракувати. 

Хоч пан Різник має приміщення на поховання і пам'ятник на 
Цвинтарі св. Михаїла в Едмонтоні, його тіло було післане літаком 
до Лос Анджелесу, де він відпочиватиме в Forest Lawn, щоб бути 
поруч своїх дітей та невістки коли прийде і їхній заклик. 

Його друзі можуть спілкуватися з його синами за числом тел. 
(818) 508-6674. й 

Вічна Йому Пам'ять! 


Park. 
MWemovrial, 


“THE CHAPEL ON THE BOULEVARD" 
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UKRAINIAN 
COMMUNITY 


* reception centre available 
(adjacent to funeral home) * 
* family owned since 1941 » 

Ю prearranged funeral specialists * 


* wheelchair accessible " 


426-0050 » 24 HRS. 
9709 - 111 AVENUE 


Visit us at: 
www.parkmemorial.com 


Jerry Smolyk, President 
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Joseph Husak рінніпезькій 
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29 жовтня бенкетом, концертом і забавою, від- 
значено 100-річчя культурно-освітньої та суспільно- 
громадської праці найстаршого в Вінніпезі 
українського Товариства "Просвіта", заснованого в 
1905 році. Серед ініціяторів заснування Товариства 
в цьому місті (й Канаді) були колишні члени 
"Просвіти" (1868) в Галичині. 

Початкова діяльність "Просвіти" в Вінніпезі про- 
ходила серед нелегких обставин. Члени зустрічались 
у приватних домах і орендованих приміщеннях, або 
в приміщеннях української католицької парафії св. 
Миколая. Першими головами "Просвіти" в Вінніпезі 
(1905-1911) були українські католицькі священики 
- о. Maren Гура ЧСВВ й о. Атанасій Филипів. 

У часі гарячкової нагінки й інтернування канад- 
ським урядом українських іммігрантів, що прибули 
з Австро-Угорщини, канадські вояки, що повер- 
нулись з фронту, в лютому 1918 р., нападають на 
приміщення "Просвіти" й нищать дощенту все 
майно Товариства, включно з архівами й прото-- 
колами, та забирають музичні інструменти. 

Цей вияв ксенофобії й психози, що опанували 
були тоді Канаду, не викликали ні зневіри, ні страху 
серед українських емігрантів, що подібне пере- 
живали в своїй окупованій батьківщині. Навпаки, 
це підсилило в них переконання в необхідності 
політично-освідомлюючої праці на "новій землі". 
Рік пізніше (1919) члени Товариства купують влас. 
ний малий дім, а два роки пізніше відкривають біль-- 
ший новозбудований, який, на протязі десятиліть, 
був місцем широкої культурної, освітньої й виховної 
праці в цьому місті. 

Крім потреб членів "Просвіти", цей дім служив 
також потребам інших інституцій та організацій 
Вінніпегу. Тут відбуваються ширші засідання, 
доповіді й імпрези Інституту Маркіяна Шашкевича, 
Інституту Дослідів Волині, Української Вільної 
Академії Наук, Манітобського Відділу Прихиль- 
ників "Руху" України, вінніпезької Пластової 
Станиці та інших. 

Але, з огляду на інший стиль теперішньої праці, 
інші зацікавлення, спад членства та на брак фондів 
- будинок "Просвіти" було продано 2001 року, a для 
дальшого організаційного функціонування Това-- 
риство користується "громадською? канцелярією в 
Кредитовій Спілці Північного Вінніпегу. Продов- 
жується праця "Рідної Школи?, яку засновано при 
Товаристві ще 1918 року, а бібліотеку, що колись 
нараховувала понад чотири тисячі книжок, роз- 
силається різним школам, інституціям, фундаціям 
та університетам в Україні. 

Бенкет, на якому зібралося кілька сотень прия- 


?Просвіті" — 100 


телів Товариства, колишніх і теперішніх його членів, 
учнів, батьків та вчителів "Рідної Школи?, відбувся 
в приміщенні Українського Канадійського Інституту 
"Просвіта". 

Програма святкувань включала коротке слово 
теперішнього голови, Василя Карабіна, та святочну 
промову адвоката д-ра Сергія Радчука, який 
накреслив ролю "Просвіти" в Україні під Австро- 
Угорщиною й й пізніше під Польщею (де під час 

"пацифікації" 1930-го року цю інституцію також 
руйновано або палено). Вкінці, доповідач звернув 
увагу на значення "Просвіти" в культурно-освіт- 
ньому житті вінніпезької української громади й на 
сьогоднішній вклад Товариства в освітнє життя 
багатьох осередків в Україні в формі передавання 
їм діяспорних видань різних галузей. 

Гарним додатком до цієї імпрези був виступ учнів 
"Рідної Школи? й дітей садочка під керівництвом 
Наталії Букайло - директора школи. Пісні й 
деклямації дітей і учнів виконувались у супроводі 
"Львівських Музик?", які гостювали тоді в Вінніпезі. 
Ця поява молоді була свідченням, що вінніпезька 
"Просвіта" продовжуватиме свою виховну роботу, 
започаткувану ще 1918 року. 

Варто додати, що ця школа завжди пишалася доб- 
рими й професійними педагогами та виховниками 
та дала своїй громаді ряд відданих працівників. 
Окремою виставкою фотографій і шкільних табльо 
з попередніх років організатори свята й колишні 
учителі подбали, щоб з тією доброю працею "Рідної 
Школи" познайомити присутніх гостей. 

Завершенням програми був виступ відомого вінні- 
пезького хору ім. О. Кошиця під керівництвом Тетя- 
ни Радіонової. Своїм нестандартним добором і вико- 
нанням пісень цей хор створив незвичайну 
атмосферу в залі й, без сумніву, підніс святочність 
самої оказії. Диригентка зуміла черпнути з цих 
любимців пісні все, що в них найкраще. 

Господарем свята була Орися Трач. Своїми інфор- 
маціями та коментарями під час бенкету вона допов- 
нювала вклад "Просвіти" в життя вінніпезької гро- 
мади та поодиноких людей. По закінченні програми, 
під спів і музичний супровід "Львівських Музик", 
молоді й немолоді довго забавлялися. 

Організаторам Ювілею належиться признання за 
те, що вони доклали багато зусиль, щоб це свят- 
кування Товариства "Просвіта" та людей, що в ній 
працювали, відбулося достойно й було товариською 
розвагою для всіх, що мають або мали будь-яке 
відношення до цієї заслуженої інституції. 


Ярослав Розумний 


Помаранчевий мітинг у Симферополі 


Володимир Притула, Радіо Свобода 

У Симферополі 20-го листопада пропрезидент- 
ські сили зібрали мітинг на честь першої річниці По-- 
маранчевої революції. За різними оцінками на сим-- 
феропольський майдан прийшли від 5 до 10 тисяч 
осіб. Це - найбільший публічний захід "помаран-- 
чевих" політичних сил після приходу Віктора 
Ющенка до влади. 

Як і торік - революційні пісні і революційні npa— 
пори - знову над центральним майданом Cum— 
ферополя. Народний Союз "Наша Україна" скликав 
багатотисячний мітинг: "Сьогодні на майдані зібра- 
лися представники політичних партій і громадських 
організацій, люди, які підтримують політику прези-- 
дента! З нами сьогодні всі демократичні сили 
Криму!" 

Як і торік - весь центральний майдан Симферопо-- 
ля помаранчевий, але цього разу - жодних прово-- 
кацій, організований підвіз активістів із регіонів і 
на трибуні - прем'єр-міністр Криму Анатолій Бур-- 
дюгов: "Важкий рік ми пережили, дуже важкий! Нам 
під ноги кинули вичавлену як лимон економіку, з 
колосальними зобов'язаннями і колосальними бор-- 


гами. Але ми вистояли!" - заявив кримський 


прем'єр. 

Потім в інтерв'ю журналістам Анатолій Бурдюгов 
заявив, що пропрезидентська партія Народний Союз 
"Наша Україна", нажаль, не є партією влади в Криму 
i BiH, як прем'єр, постійно відчуває “3 усіх сторін 
реальний саботаж". Водночас він додав, що готовий 
на виборах до Верховної Ради Криму очолити список 
пропрезидентського блоку. 

Про саботаж і спротив антипрезидентських сил 
говорив і лідер Меджлісу кримськотатарського 
народу Мустафа Джемілєв:"Вірно те, що багато 
сподівань, пов'язаних зі зміною влади ще не здійс- 
нилися. Але ми добре знаємо, з якими труднощами 
і з яким несамовитим опором зіштовхується наш 
президент. Погодьтеся, що в цій ситуації не дуже 
розумно нарікати. Я закликаю вас, дорогі спів- 
громадяни, до консолідації, незалежно від націо-- 
нальності i релігійної приналежності. Я nepexo— 


(FP: 


наний, що разом ми переможимо!"?, - заявив Myc— 


тафа Джемілєв. 

До об'єднання усіх пропрезидентських сил зак-- 
ликав i лідер кримської організації Народного Союзу 
"Наша Україна" Володимир Шкляр, але він говорив 
і про впевненість своєї партії у власних силах: 
«Народний Союз "Наша Україна" готова вирішувати 
найгостріші проблеми Криму. Для цього у нас є все: 
інтелектуальний потенціал, необхідний досвід, по- 
чуття відповідальності перед нашими виборцями. 
Нам потрібно небагато: щоб нас почули, зрозуміли, 
повірили! Нам є що сказати і є з чим іти на вибори. 
Наші політичні опоненти це добре розуміють. Саме 
цим викликана їхня лють. Але щоб змінити життя 
кримчан на краще - нам потрібна більшість не 
тільки у кримському парламенті. Ми маємо виграти 
вибори на всіх рівнях - до сільської ради. Наш 
обов'язок — стати не просто партією влади, а партією 
влади народу" - заявив Володимир Шкляр. 

Учасники мітингу в ухваленій резолюції закли- 
кали президента продовжити боротьбу з корупцією 
i покарати винних у фальсифікації минулорічних 
виборів. У понеділок ввечері кілька сотень кримчан 
виїхали до столиці, щоб взяти участь у святкуванні 
річниці революції на Майдані незалежності. 


МЗС передало списки виборців в ЦВК 
(ForUm)—MS3C на підставі інформації іноземних 
дипломатичних установ України 1 Міноборони 
склало оновлені списки виборців, які проживають 
за межами України. Про це, як повідомляє KOpec— 
пондент ForUm’y, сповістив на сьогоднішній прес- 
конференції речник МЗС Василь Філіпчук. За його 
словами, ці списки уже відправлені в Центральну 
виборчу комісію для додаткового ознайомлення із 
списками громадян України, які проживають за 
кордоном, і звіряння даних. Наразі продовжується 
робота з уточнення цих списків, i цей процес три-- 
ватиме до 1 лютого 2006 року. Він також відзначив, 
що з боку МЗС проводиться інформаційно-роз'я - 
снювальна робота і в МЗС створена «гаряча лінія». 
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Keep on Rockin’ 


in Free Ukraine 


Singing revolution remains untarnished as 
one of the great happenings of recent history 


By Bohdan Klid 

When mass protests broke out in Kyiv following the 
rigged Nov. 21; 2004 vote for president, observers who 
made their way to Ukraine’s capital noted that, despite 
the tenseness generated by the political standoff, a car- 
nival-like atmosphere marked the insurgency that be- 
came known as the Orange Revolution. While a large 
stage in downtown Kyiv’s Independence Square pro- 
vided the main platform from which Viktor 
Yushchenko, the opposition candidate, and his politi- 
cal allies addressed the swelling crowds, it also served 
as the main venue for Ukraine’s leading and lesser- 
known rock groups and singers, who flocked to the 
capital to perform before audiences that on occasion 
surpassed a million. On occasion Ukraine’s leading 
singers, like Ruslana Lyzhychko, 2004 Eurovision song 
contest winner, appeared onstage with Yushchenko and 
other politicians, blurring the line between music and 
politics. 

Two reporters described this seemingly unlikely com- 
bination of crisis-driven speechmaking and the merry- 
making associated with a rock festival, which went on 
for 17 days, as “a post-modernist happening.” Another 
noted that the musical marathon, which took place dur- 
ing Ukraine’s most acute political crisis since indepen- 
dence, was probably “the longest rock concert in his- 
tory.” A Website reporter labeled the entire affair, aptly, 
as “a singing revolution.” 

Indeed, Ukraine’s rock groups and singers played a 
critical supportive role in ensuring success for the insur- 
gency. While hundreds of thousands of people soon filled 
central Kyiv following the opposition’s initial appeal, 
the Ukrainian government headed by then president Le- 
onid Kuchma did not buckle, initially. To force the гоу- 
ernment to give in, without shedding blood, Yushchenko 
and his political allies agreed to undertake a blockade of 
government, and bring its business to a halt. This peace- 
ful war of attrition required time to succeed. 

Oleh Skrypka, lead singer of Ukraine’s legendary 
rock group VV (Vopli Vidopliasova), put it well when 
he said that people in Kyiv were able to hold out for 17 
days because of a solid contribution by the country’s 
musicians. They entertained the crowds, inspired them, 
lifted their spirits, roused them to action, and showed 
their support for the opposition coalition headed by 
Yushchenko. It is difficult to imagine that he and his 
political allies could have, by speeches alone, inspired 
as many to remain on the streets for more than two 
weeks or maintain a peaceful siege of government in 
the bitter cold. 

Ukraine’s rock groups sang patriotic and protest 
songs, but also apolitical tunes that took on new mean- 
ings in the politically-charged atmosphere created by 
the insurgency. This volatile period, following an es- 
pecially brutal and at times amusing election campaign, 
in which Yushchenko was poisoned while the govern- 
ment-anointed candidate, Viktor Yanukovych, a huge 
man, was felled by an egg thrown by a demonstrator, 
provided ample nourishment for creative minds. 

Shortly after the protests began, a then little-known 
group, Gryndzholy, composed a hip-hop song, “To- 
gether, We are Many” (Razom nas bahato) and posted 
it on the Internet. Downloaded by thousands, it was 
soon played on Kyiv’s downtown stage and became an 
instant hit. One song composed on the spot by a group 
from Sambir in western Ukraine, De buv bir, stressed 
the common interests of people in both west and east 
Ukraine as the country seemed on the verge of split- 
ting. Another, “The Colour of the Sun” (Kolir sontsia) 
written by Oksana Bilozir, was sung in Ukrainian and 
Russian, to inspire patriotism in both Russophones and 
Ukrainian speakers. The ballad-like song, “Don’t Sleep, 


Bohdan Klid with Svyatoslav Vakarchuk. 


Svyatoslav Sylenko, the ten-year-old boy who played 
with the other bards by the barricades during the Or- 
ange Revolution. 


My Native Land” (Ne spy, moia ridna zemlia), by Serhii 
Fomenko of the group Mandry, also stirred patriotic 
feelings and became popular, while another, “The Time 
Has Come” (Chas pryishov), performed by a heavy- 
metal band, De Shifer, beckoned the crowds to “break 
through unbreakable walls.” DJs produced mixes con- 
taining excerpts of political speeches from both candi- 
dates: to portray Yushchenko in a favourable light and 
to mock Yanukovych, who was prone to making gaffs. 
Even Yanukovych’s wife, Lyudmyla, was lampooned 
following her charge that people in Kyiv were crazed 
by oranges laced with narcotics and supplied with 
American-made felt boots (valyanky) to stay warm. 

When people marched off to blockade the Presiden- 
tial Administration, they were singing the song “We’re 
Going,” (My idemo), by Maria Burmaka, a popular 
singer-songwriter, which contains the line “And ahead, 
there’s fire.” Burmaka, who witnessed this, broke down 
and cried as she realized that the lyrics had inspired 
people. 

Ukrainian rock stars participated in direct actions of 
the crowds. Svyatoslav Vakarchuk, lead singer of Okean 
ЕЇ гу, опе of Ukraine’s best bands, mediated a strike 
by Taras Shevchenko University students with the ad- 
ministration, and also joined those blockading the Presi- 
dential Administration. Here, in what would surely 
qualify as a surrealistic moment, he autographed shields 
of riot police guarding the building. Oleh Skrypka of 
VV, avoided the limelight for the most part and orga- 
nized on-the-spot performances by bards to lift the spir- 
its of those maintaining the blockades. 

In the immediate aftermath of the insurgency, kiosks 
of Kyiv became inundated with both legal and pirate 
CDs containing songs associated with the Orange Revo- 
lution. The Yushchenko camp quickly released a CD, 
“We are Together” (My razom), while another early re- 
lease carried the plain title “Orange Songs” 
(Pomaranchevi pisni). A pirate 2-CD set, labeled sim- 
ply “Yes!” (Так/), was packed with about three dozen 
tunes plus video clips. Other pirate productions included 
“Orange Dances” (Pomaranchevi tantsi) and “Orange 
Whip” (Pomaranchevyi st’ob), the latter containing 
tunes ridiculing Viktor and Lyudmyla Yanukovych. In 
January 2005 Oleh Skrypka released a CD called “The 
Spirit Does Not Die, The Spirit Does Not Fade Away” 
(Dukh ne vmyraie, dukh ne zhasa), containing songs 
sung by bards, two of them by a ten-year-old boy, 
Svyatoslav Sylenko, who participated in makeshift 
concerts by the barricades. 

One year after the Orange Revolution, the political 
shine has lost some of its luster as the governing coali- 
tion headed by Yushchenko has broken up, and many 
Ukrainians now believe that their new political leaders 
have let them down. Yet, the Ukrainian people did suc- 
ceed in defending their fledgling democracy, which was 
being subverted by the Kuchma government, and this 
was quite a feat to behold. Moreover, they accomplished 
this during a singing revolution that remains untarnished 
as one of the great happenings of recent history. 
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UCC-SPC awards 
Nation Builders 


(UCC - SPC)—The contributions of some very special people were 
acknowledged at a formal luncheon in the Sheraton Cavalier Hotel in Saska- 
toon on Nov. 6. 

This year marked the 11th time that the Ukrainian Canadian commu- 
nity of Saskatchewan, under the auspices of the Ukrainian Canadian Con- 
gress — Saskatchewan Provincial Council (UCC-SPC), celebrated the 
accomplishments of some of its notable citizens. After ten highly success- 
ful years of paying tribute to its Nation Builders, UCC-SPC enhanced this 
prestigious recognition program as part of its Saskatchewan Centenary 
celebration by establishing a second award — the Community Recogni- 
tion Award. 

Community Recognition Awards will be bestowed annually upon per- 
sons who have made or are making meritorious contributions in the areas 
of youth achievement, leadership, volunteerism, cultural preservation & 
development and/or creativity & innovation in the Ukrainian community 
and/or Saskatchewan-Canada. The combined total of Nation Builders and 
Community Recognition awards will remain at about ten in any particular 
year. 

Recipients of the 2005 Nation Builder Awards 

Mike Boychuk (posthumously) was a Saskatoon business man and con- 
struction contractor. The award was received on behalf of the family by 
his daughter Honya Olson. 

Stefan Franko is a community leader and benefactor who over the years 
played a major role in the Ukrainian Self-Reliance movement and the 
Ukrainian Canadian Congress. 

Ehor Gauk is an internationally renowned retired paediatric neurologist 
who has visited Ukraine on numerous occasions dealing with the after- 
math of the Chornobyl] disaster. 

Jennie Ortynsky is a retired registered nurse and President of the Ukrai- 
nian Museum of Canada, who 15 playing a pivotal role on retaining Ukrai- 
nian traditions in Canada. 

Anastasia Zuck (posthumously) was a teacher and pioneering leader 
with the Ukrainian Catholic Women’s League of Canada. Receiving the 
award was her sister Julie Saganski and niece Eileen Ewanchuk. 
Community Recognition Awards recipients 

Patrice Detz (for Leadership and Cultural Preservation & Development) 
is a specialist in Ukrainian costuming and history as well as an ardent 
community supporter. 

Shawna Lee Kozun (for Cultural Preservation & Development) is a 
highly accomplished dance instructor serving rural communities. 

Stacey Nahachewsky (for Youth Achievement) is an aspiring Olympian 
who has received numerous medals in canoeing-kayaking. 

Theresa Sokyrka (for Youth Achievement) is a renowned singer and a 
youth role model for Saskatchewan’s Centennial. 

Yaroslaw Sywanyk (for Volunteerism) is a community leader and a sup- 
porter of many Ukrainian Canadian community initiatives. 

The Masters of Ceremonies for the afternoon’s luncheon and festivities 
was George Hupka, with Nadia Prokopchuk presenting the citations on 
each of the honourees. Presiding over the entire event was Ed Lysyk, Vice- 
President of the UCC-SPC. Formal greetings from the City of Saskatoon 
were brought by His Worship Mayor Don Atchison, from the Province by 
Andrew Iwanchuk MLA for Saskatoon-Fairview and by Orysia Sushko, 
President of UCC National. 

Attending the luncheon were about 200 individuals from across 
Saskatchewan and Canada as well as two students from the State Oil & 
Gas University in Ivano-Frankivsk, Ukraine. The semi-formal luncheon 
was complemented with traditional Ukrainian decor. 


Release of Soviet-era documentary 


collection on Holodomor 


(UCCLA)—To mark Ukraine’s annual day of remembrance for the many 
millions of victims of the genocidal Great Famine in Soviet Ukraine, known 
as the Holodomor, which this year falls on Nov. 26, the Ukrainian Cana- 
dian Civil Liberties Association has published The famine-genocide of 
1932-1933 in Ukraine prepared by a Kyiv historian, Professor Yuri 
Shapoyal. 

Consisting of 81 Soviet-era documents, in Russian and Ukrainian, deal- 
ing with the causes and consequences of this famine, the book also con- 
tains English-language annotations of each document, a list of acronyms, 


and an introduction in English and Ukrainian by Dr Shapoval. Funding | 


for this project was made available by the Ukrainian Canadian Profes- 
sional and Business Association in Calgary, with the assistance of UCCLA, 
the Ukrainian American Civil Liberties Association, the Australian Fed- 
eration of Ukrainian Organizations, and the Association of Ukrainians in 
Great Britain. 

Commenting on the release of this collection, UCCLA’s director of spe- 
cial projects, Borys Sydoruk, said: 

“One of the most important mandates of UCCLA is to ensure that edu- 
cational materials about issues in Ukrainian history are readily available 
to scholars, the media, and students. With this publication we are provid- 
ing primary source material about the Holodomor to a very large audience 
by distributing complementary copies to university and public libraries 
across Canada and worldwide. Anyone interested in knowing more about 
this Soviet crime against humanity can already find the book in reposito- 
ries from Washington to Jerusalem to London to Moscow. We are grateful 
to those of our partner organizations in the Diaspora who saw the need for 
this book which will further focus attention on what was arguably the 
greatest episode of mass murder in 20th century European history.” 

While most copies of the book are being distributed to libraries and 
research institutes, a limited number are available for sale to the general 
public (The Kashtan Press, 22 Gretna Green, Kingston, Ontario, Canada, 
КУМ 312, for $35, which includes postage and handling). 
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Успіх опери Макбет — 
Павло Гунька 


Оксана Б. Соколик 

Торонтська опера відкрила свій осінний сезон 2005-2006 оперою 
Верді «Макбет», яку ставили в Торонті останній раз в 1986 році. 

Лібретто опери в 4-х діях написав Франческо Марія Шаве будуючи 
його на одноїменній трагедії Шекспіра. 

Тріумфальна прем'єра опери відбулася в Театро Пергола у Флоренції 
в 1847 році. Дещо змінена в Парижі в 1865 році. Верді дуже цінив і 
любив працю над цією оперою як i вислід своєї праці. З великої пошани 
до батька своєї дружини, присвятив оперу йому словами: «Серце дарує, 
хай серце прийме...». Опера вважається найважливішою з його ранніх 
опер. 

Залишилися цікаві спомини 1 нотатки з часів підготовки до прем'єри. 
Верді вважав, що опера залежна від трьох сильно драматичних 
присутностей на сцені: це Макбет, його дружина Лейді Макбет та хор 
відьом. Пересилаючи партитуру співакові, який мав виконувати Mak— 
бета, він написав: ...«Я не перестану Вас змушувати докладно про- 
студіювати драматичну ситуацію і слова. Я волію, щоб Ви радше звер-- 
нули більше уваги на слова, як на музику...». Засилаючи дует солістам 
написав: «Пам'ятайте, що кожне слово має значення і що абсолютно 
важливо передати зміст слова і голосом 1 рухом». 

I справді, не легко ставити цю оперу. Завжди шукаються співаки — 
актори, бо виконання головних роль складне, вимагаюче і не всім під 
силу. 

Головну ролю Макбета виконав вже відомий в Торонті, улюбленець 
канадської публіки, Павло Гунька. Лейді Макбет - мадярка, сопрано 
Жоржіна Лукач, співала перший раз у Торонті. Обидвоє співаки 
знаменито виконали свої складні ролі від підйому генерала Макбета 
до королівського трону Шотландії, вбиваючи Данкена, до падіння і 
смерти. І справді, в кожнім слові відчувався зміст, настрій і драма дії, 
підсилені драматичною музикою. Деколи незрозумілі були ідеї режи-- 
сера, як на пр. сцена з відьмами, де вони сиділи на вигідних канапках 1 
плели шалики.., Зате як хор, відьми звучали надзвичайно добре. 

Цікаві декорації та освітлення помагали створити похмурий настрій 
опери. Диригував Річард Брадшо, директор Ніколас Муні. 

Кожного вечора заповнена заля стоячи оплескувала виконавців, з 
яких Павла Гуньку нагороджували найдовшими оплесками! 

Павло Гунька наступний раз виступатиме в Торонті в головній ролі 
опери Алан Берга «Воцек» в 2006 р. 

Лукач, а головно Гунька, знамениті співаки - актори зі сумлінною 
увагою до змісту, до слова. Це надзвичайний талант, не даний кожному 
оперному співакові. 


e 
Зустріч-примирення 
. ee 
ветеранів Другої 
C Фе ee evo 
ВІТОВОЇ ВІЙНИ 
(Генеральне консульство України в Торонто)- 10 листопада у 
приміщенні українського ресторану "Золотий лев" у Торонті Гене- 
ральним консульством України в Торонто за підтримки місцевих гро- 
мадських та ветеранських організацій було організовано та проведено 
дружню зустріч-порозуміння ветеранів Другої світової війни, зокрема 
тих, що воювали в різних підрозділах та арміях на території України. 
У зустрічі взяли участь ветерани Української повстанської армії, 
Червоної армії, Першої української дивізії Української національної 
армії, Канадського легіону, Стрілецької громади, а також офіцери 
Збройних сил України, які проходять навчання в Канаді (всього 
близько 80-ти чоловік). 

Під час зустрічі відбувся спільний перегляд документального фільму 
"Між Гітлером і Сталіном. Україна в Другій Світовій війні" Україн- 
сько-канадського дослідницько-документаційного центру (УКДДЦ), 
який у цьому році з великим успіхом демонструвався в Україні. Перед 
присутніми ветеранами виступили Генконсул України І. Лоссовський, 
відомий історик, професор Йоркського університету (м.Лоронто) O. 
Субтельний, Керівник УКДДЦ професор соціології Торонтського 
університету В. Ісаїв, професор історії Університету МакМастер 
(м.Гамільтон, провінція Онтаріо) П. Потічний. Ведучим програми 
заходу був Генконсул України. 

У жвавій дискусії взяли участь представники ветеранських 
організацій. Зустріч, на якій також були присутні керівники місцевих 
українських громадських організацій, зокрема Голова Торонтського 
відділу КУК М. Швець, Президент СФУЖО М.Шкамбара, відомий 
канадський політик та громадський діяч I. Яремко, Голова ЛУК O. 
Романишин та представники україномовних канадських ЗМІ, пройшла 
у дружній, толерантній атмосфері примирення та порозуміння. Цьому, 
зокрема сприяло загально позитивне ставлення присутніх ветеранів 
до ситуації в Україні, процесів її державного будівництва, 
демократизації та економічного відродження. 

Ініціатива щодо проведення цього першого в Канаді та діаспорі 
заходу примирення українських ветеранів була високо оцінена самими 
учасниками зустрічі, керівниками українських громадських та 
ветеранських організацій. Були висловлені побажання продовження 
практики проведення подібних заходів. Перебіг зустрічі висвітлювався 
низкою україномовних ЗМІ Канади. Захід відбувався напереродні 
офіційного державного свята Канади - "Дня пам'яті" ("Дня веретарів')) 
та в контексті Року Ветеранів, офіційно проголошеного Урядом 

Канади. 

Спонсорами зустрічі ветеранів виступили Генеральне консульство 
України в Торонто, Кредитова спілка "Будучність"?, Українська 
кредитова спілка. 
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Загальна знимка членства і гостей. 


Бірні до смерти: 75-ліття Першого 
Куреня УПС ім. О. і С. Тисовських 


1-го жовтня у приміщенні Суспільної Служби 
Українців Канади в Торонті відбулося Святкування 
75-ліття Першого Куреня ім. Олександра і Степана 
Тисовських. 

Розпочалося це святкування в 4-ій год. пополудні 
зустріччю членів Куреня, що приїхали з різних міст 
Америки i Канади. Була добра нагода ближче 
запізнатися та довідатися про життя і працю інших. 
Вечерю розпочато о 7-ій годині привітанням 
присутніх курінним Юрієм Сеньковим та молитвою 
пластовим «Отче наш», а формальна програма 
розпочалася о 8:30 год. вечора. Присутніми на 
Святкуванні ювілею були і виголосили привіти 
Начальний Пластун Любомир Романків, Головний 
Булавний Уладу Пластунів Сеньйорів Юрій 
Кузьмович, голова Крайової Пластової Старшини 
Канади Ганя Шиптур, осередкова УПС Торонта 
Таїса Ружицька, станичний Торонтської Станиці 
Богдан Колос та представник Куреня УПС «Вов- 
кулаки» Володимир Луців. Курінне відзначення 
«Орден Пластової Сокири» пл. сен. Христі Болю- 
баш вручила член Курінної старшини пл. сен. 
Божена Іванусів. 

У розваговій частині зачарувала всіх своїм прек- 
расним меццо сопраном ст. пл. Оленка Сливинська 
під супровід талановитої піаністки Маріянни 
Гумецької. 

Обширну історію Куреня в прозірках з комен- 
тарями показала пл. сен. Галина Юник, дивуючи 
присутніх прекрасною добіркою, яка задокумен- 
тувала діяльність Куреня від 1930-го року аж до 
тепер. 

Для тих, що хотіли б знати дещо про історію 
нашого куреня читайте далі. Чи ж можна в кількох 
реченнях передати 75 років діяльности в час миру 1 
в час війни, в Україні поділеній і окупованій кіль- 
кома державами і тепер, в Україні соборній і неза- 
лежній? Ця діяльність не переривалася від 12 квітня 
1930 року, коли з'їхалися до Львова скавтмайстри 
і провідники Пласту із всіх земель України i засну- 
вали Улад Пластунів Сеньйорів, а 15 квітня 1930 
p., всі вони стали членами новозаснованого Пер- 
шого Куреня. Це була когорта відданих Пластові i 
вихованих у Пласті дорослих людей провідників 
молоді та виховників, відданих ідеї «Богі Україна», 
які зобов'язалися бути вірними цім ідеям до смерти, 
що стало їхнім кличем. Серед 26-и присутніх на 
Раді пластунів були: основник Пласту Олександр 
Тисовський, полковник Січових Стрільців Іван 
Чмола, Петро Франко, Дарія Навроцька, Северин 
Левицький, провідник Пласту на Закарпатті Леонід 
Бачинський, та інші. Коли у вересні 1930 року 
польський уряд заборонив Пласт, організація пішла 
в підпілля і працювала під іншими назвами, такими 
як: Виховні Спільноти Української Молоді, Плай 
та інше. Члени Куреня включилися у всі ділянки 
пластового та загально-громадського українського 
життя. 

При кінці Другої світової війни, більшість членів, 
стали провідниками «Великого ісходу» українсь- 
кого народу на захід перед наступаючими совет- 
ськими військами, а після закінчення війни, пере- 
бували у таборах біженців де розвинули широку 
діяльність у всіх сферах громадського життя. У 

1945 році на З'їзді в Карльсфельді в Німеччині 
відродився Пласт, а в Байройті 1946 року відновився 
також і наш Курінь. Коли стало ясно, що про пово- 


рот в Україну, в той час, нема що й думати, при кінці 
1940-их років члени Куреня, так як і весь Пласт 
роз'їхалися до різних країн, таких як: Велика 
Британія, Австралія, Аргентина, США, Канада, а 
деякі залишилися в країнах Європи (Австрія, 
Німеччина). Під проводом довголітнього Курінного 
Северина Левицького «Сірого Лева», (а від 1947 
року 1 першого Начального пластуна) та Курінних 
після нього Леоніда Бачинського, Тараса Дурбака, 
Олеся Марченка, Юлії Войчишин, Христі Болю- 
баш, Радомира Білаша та теперішнього Курінного 
Юрія Сенькова, Курінь навчився тримати зв'язок 
між членами в розсіянні «Листком дружнього 
зв'язку». Члени працюють індивідуально в різних 
ділянках пластового - по станицях і громадського 
життя в організаціях, школах, церквах та ін., про 
що звітують в курінному журналі. На сьогодні є 62 
дійсні члени і 3 кандидати в члени Куреня 
Тисовських в діяспорі, старшопластунський Курінь 
«Дротів» в Америці, а в Україні Юнацький Курінь 
Тисовського в Самборі i Стежа УПС «Перлина 
степів» у східній Україні. 

Високу оцінку Куреневі дав у свойому привіті 
Начальний Пластун коли звернувся до новоприй- 
нятих членів старшопластунського куреня «Дроти» 
такими словами: «Сьогодні Подруги i Друзі, котрі 
стали членами І-го Куреня im. О. i С. Тисовських, 
Вам приходиться ступати слідами, які не легко 
наслідувати i заповнити. Ви вибрали стежку, якою 
не легко йти. На кожному із Вас лежить обов'язок 
своєю відданою працею і посв'ятою вдержати ім'я 
Куреня на рівні на якому поставили його перші 
засновники Куреня. Перед Вами завдання бути 
дійсно найкращими серед найкращих... Цього 
вимагає від Вас історія Вашого Куреня, того 
вимагають від Вас сьогоднішні потреби Пласту в 
Україні 1 діяспорі». 

Не пожалувала добрих слів і голова Головної 
Пластової Булави, пл. сен. Слава Рубель у свойому 
привіті. Вона сказала: «...Визначні пластуни 
заснували Ваш Курінь, і визначні пластуни були i є 
у Вашому Курені. Своєю працею в Пласті i в гро- 
маді Ви були і є взірцем до наслідування для інших 
пластунів». 

Стежа в Україні «Перлина степів» у пересланому 
привіті пише: «...Ми в Україні переймаємо від Вас 
пластове завзяття, прагнемо зробити сучасний 
Пласт в Україні гідним пам'яті його засновників. 
Мипгорді від того, що ми є «Тисовцями». ...Вірні до 
смерти! 2005 р.Б., Україна». 

Чи всі ці слова не є найкращою заплатою всім 
попереднім, теперішнім і майбутнім членам нашого 
славного вже історичного Куреня? Будьмо ж йому 
вірними до смерти, як заповіли нам творці-основ- 
ники Його. 

пл. сен. кер. Юлія Войчишин- Зірка 


П.С. На заклик пл. сен. Лариси Музички- 
Жовтодзюба, щоб в 75-ліття кожний член Куреня 
Тисовських склав даток на Фонд Начального 
Пластуна Допомоги Пластові в Україні, вже зібрано 
$2,500.00. Викликаємо й всіх інших членів Куреня! 
Датки висилайте до нашого Підскарбія пл. сен. 
Славки Мисаковець, 19 Grassmere Rd. Toronto, ON 
M6S 1T4 Canada. 
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Dr. Andriy Nahachewsky. Front row from left to right, Theresa Warenycia, Sen. Claudette 


Tardif, and Nadya Foty.~ 


FUFC celebrates local culture 


(FUFC)—After 3 years of intense field- 
work, the Friends of the Ukrainian Folklore 
Centre (FUFC) celebrated the completion of 
the “Local Culture and Diversity on the Prai- 
ties Research Project”, Nov. 9 at Campus St. 
Jean with the viewing of the project DVD 
entitled “Real Communities”. The evening 
began with President Theresa Warenycia wel- 
coming the 90 guests on behalf of the FUFC 
to the celebration. 

Sen. Claudette Tardif brought greetings on 
behalf of Deputy Prime Minister Anne 
McLellan. Sen. Tardif acknowledged the im- 
portance of the research project and thanked 
the Friends of the Ukrainian Folklore Centre 
for securing the grant for the project. Also in 
attendance was Rahim Jaffer, MP for 
Edmonton Strathcona. 

Dr. Andriy Nahachewsky, Huculak Chair 
in Ukrainian Culture and Ethnography and 
principal investigator for the Local Culture 
Project talked about the 700 oral history in- 
terviews that were collected by the project and 
the importance of documenting diversity, 
ethnicity and community life on the prairies 
prior to 1939. He acknowledged the collabo- 
rative efforts of the 3 research partners that 
were involved in the research project and they 
represented French, German and English 
communities. The 3 partners were the Cam- 


pus St. Jean, Institut de patrimoine — Dr. 
Frank McMahon and Dr. Michelle Daveluy, 
the University of Winnipeg, German Cana- 
dian Chair — Dr. Alexander Freund and. 
Women’s Studies — Dr. Pauline Greenhill. 

The” Real Communities” DVD was en- 
joyed by everyone present. The purpose of 
the DVD was to share a sample of the oral 
history interviews with the audience and cap- 
ture some of the stories of the project. For 
example, one of the participants interviewed 
shared his memories of childhood when food 
had become scarce on the farm. He remem- 
bers how kind the neighbour had been by driv- 
ing his father to town and buying the basic 
food supplies for the family. \ 

Dr. Nahachewsky also thanked Canadian 
Heritage, Multiculturalism, Government of 
Canada and the Community Initiatives Pro- 
gram, Government of Alberta, the Ukrainian 
Canadian Foundation of Taras Shevchenko, 
The Ukrainian Pioneers Association of 
Alberta, and the FUFC for their financial sup- 
port of the project. A special thank you was 
extended to all of the interviewees and their 
willingness to be interviewed for the project. 

Dean Arnal, who was touched by the 
screening of the DVD, spoke about the im- 
portance of communities in the development 
of our country. 


Jurors Announced for 
Kobzar Literary Award 


(UCFTS/UkrNews) —The Board of Direc- 
tors of the Ukrainian Canadian Foundation of 
Taras Shevchenko (the Shevchenko Founda- 
tion) is pleased to announce the Kobzar Lit- 
erary Award 2006 judging panel. 

In alphabetical order, they are: Myrna 
Kostash, journalist and non-fiction author; 
Mieko Ouchi, actor, writer and director for 
theatre, film and TV; Bill Richardson, writer 
and CBC broadcaster; Antanas Sileika, jour- 
nalist & fiction author, artistic director of the 
Humber School or Writers. 

Myrna Kostash is an Edmonton-based 
writer of non-fiction. Her most recent books 
are The Doomed Bridegroom: A Memoir 
(1998) and the national best-seller The Next 
Canada: Looking for the Future Nation 
(2000). Forthcoming (Fall 2005): Reading the 
River: A Traveller’s Companion to the North 
Saskatchewan River. She is fondly remem- 
bered for All of Baba’s Children, Hurtig, 1978. 

Mieko Ouchi is an Edmonton based actor, 
writer, and director who works in theatre, film 
and television. She has starred in the CBC TV 

movie The War Between Us directed by Anne 
Wheeler, and the Baton television pilot, The 
Orange Seed Myth and Other Lies Mothers 
Tell. In 2004, Mieko was a finalist for a Соу- 
ernor General’s Literary Award for her play 
The Red Priest (Eight Ways To Say Goodbye). 
The play won the 2005 Canadian Author’s As- 
sociation Carol Bolt Prize for Drama. 
Bill Richardson is a writer and broadcaster. 
He has hosted and produced a number of 
programmes for CBC Radio and Television, 


including As You Like It, The Roundup, 
Bunny Watson, Canada Reads, and Booked 
on Saturday Night. : 

Antanas Sileika, Artistic Director of the 
Humber School of Writers, is the author of 
three works of fiction, and many magazine 
and newspaper articles. “Buying on Time” 
was serialized on CBC Radio’s “Between the 
Covers” and “Woman in Bronze” was a Globe 
and Mail Best Book of 2004. 

“We are very pleased by the caliber of this 
judging panel”, states Andriy Hladyshevsky, 
Q.C., President of the Shevchenko Founda- 
tion. “All four members are highly regarded 
in their respective fields, and will bring di- 
verse talents and experience to the judging 
process.” 

The vision of the Shevchenko Foundation 
for the Kobzar Literary Award is to foster cul- 
tural development through the literary arts and 
create opportunities for all Canadian writers 
to explore Ukrainian Canadian themes that are 
relevant to Canadians. 

The Kobzar Literary Award 2006 list of fi- 
nalists will be released on Jan. 16, 2006. The 
inaugural Kobzar Literary Award 2006 win- 
ner will be announced at a dinner and awards 
ceremony on March 2, 2006 at Toronto’s 
Eglinton Grand... 

Presented every two years, the $25,000 
Kobzar Literary Award recognizes a Canadian 
writer who best presents a Ukrainian Cana- 
dian theme with literary merit through poetry, 
play, screenplay, musical, fiction, non-fiction 
or young people’s literature. 


In foreground (left to right): Prof. Yarema Kelebay, speaker Daniel Bilak, Prof. Dominique 


Arel with members of the McGill Ukrainian Students’ Association. 


McGill Ukrainian Students’ 
Association revived 


(McGill USA)—This fall, the McGill Uni- 
versity Students’ Association (USA) has been 
reactivated with a membership drive of over 
70 students from across Canada and United 
States studying at McGill. Because of the di- 
verse cultural and social program, the stu- 
dents’ club has also attracted members from 
Montreal’s Concordia University, and from 
the two-French language universities of 
UQAM and University of Montreal. Work- 
ing closely with the students is Prof. Yarema 
Kelebay from the McGill’s Department of 
Education and president of the Ukrainian Ca- 
nadian Professional and Business Association 
(UCPBA). 

The students have organized a varied pro- 
gram on the McGill campus. On Oct. 24, the 
executive assisted the Chair of Ukrainian 
Studies at the University of Ottawa and the 
UCPBA of Montreal to organize a very suc- 
cessful lecture by Kyiv—based, Toronto law- 
yer Daniel Bilak at the McGill Faculty Club. 
Bilak spoke on “Democracy, Corruption and 
the Rule of Law after the Orange Revolution 
in Ukraine” to an audience of over one hun- 
dred. 

Also, scheduled by the students for this year 
is Ukrainian caroling on McGill campus and 
the planning of their Ukrainian week Jan. 23 
to 27, 2006 as their major event. This will 


include a talk by Prof. Roman Serbyn of the 
University of Quebec in Montreal on the 
1932-33 Famine-Genocide in Soviet Ukraine 
and a lecture on Ukrainian architecture by 
Prof. Radoslav Zuk of McGill University. The 
students have two delegates designated to the 
Ukrainian Canadian Congress and work 
closely with the newly organized USA of 
Dawson College-and its first elected president 
Adriana Luhova. Prof. Kelebay was proud to 
state, “long in tradition, the McGill club has 
been revived by a very active, enthusiastic and 
impressive executive, with members study- 
ing in various faculties, having a desire to 
share a unique and rich Ukrainian heritage 
within their university environment’. 

The dedicated executive for 2005-2006 is 
Johanna Paquin, president; Jaroslaw 
Holowko, vice-president; Christina Szuper, 
secretary; Artem Luhovy, treasurer; as well 
as, Katherine Didus, Ksenia Yatsenko, Peter 
Shakotko, Nick Saldon, Alexandra 
Havrylyshyn, John Mongeau and Roxanne 
Zalucky. The association belongs to the Ukrai- 
nian Canadian Students Union (SUSK) which 
is comprised of various university students 
branches from across Canada. If anyone 
wishes further information as to McGill stu- 
dent activity please contact <annahoj29 
@gmail.com> or tel. (514) 481-5871. 


U.S. Senate approves motion seeking 
Jackson-Vanik repeal for Ukraine 


(Ukrainian Journal) —The U.S. Senate ap- 
proved a motion seeking to repeal the Jack- 
son-Vanik provision on Ukraine, a sign that 
trade restrictions imposed 31 years ago may 
soon end, RIA Novosti, a Russian newswire, 
reported Nov. 19. 

The motion will have to be approved by 
the House of Representatives and signed by 
U.S. President George W. Bush in order to 
take affect. 

Ukraine’s Foreign Ministry, in a statement 
issued on Novy. 20, said the development un- 
derscores a growing strategic partnership be- 
tween Ukraine and the U.S. 

“This is a long awaited step that will re- 
move a problem in bilateral relations,” the 
ministry said in the statement posted on its 
website. 

The Jackson-Vanik provision, part of the 
1974 Trade Act, was originally imposed on 
the Soviet Union to punish it for its refusal to 
let Jews emigrate to Israel and the United 
States. 

The provision barred the Soviet Union — 
and, after the 1991 communist collapse, the 
15 independent, post-Soviet states — from 
gaining most-favored-nation status. In recent 
years, some of the post-Soviet states have 
been “graduated” from Jackson-Vanik. Oth- 
ers, such as Russia and Ukraine, receive yearly 
waivers. 

While the trade measure has no direct eco- 
nomic impact, it retains symbolic power that, 


many Ukrainians insist, deters foreign com- 
panies from investing in the country. 

Lifting the provision was one of the key 
issues that had been negotiated between 
Ukraine and the U.S. over the past several 
years. Other issues include granting a market 
economy status to Ukraine and support for 
the country’s joining of the World Trade Or- 
ganization before the end of the year. 

All these issues have been most recently 
discussed during a visit by Prime Minister 
Yuriy Уекрапигоу to Washington earlier this 
month. 

Ukraine has been rapidly moving towards 
greater cooperation with the U.S. following a 
victory by Viktor Yushchenko, a pro-Western 
politician, at presidential election a year ago. 
Yushchenko asked for repealing the provision 
while addressing a joint session of Congress 
during his visit to the U.S. in April. 

Curt Weldon (R-Pa.), a prominent backer 
of lifting the provision, said in a recent inter- 
view with The Hill, an official publication of 
the Congress: “It’s really an embarrassment 
that when Yushchenko was here we didn’t get 
that bill up on the floor.” 

While most members of the House Inter- 
national Relations Committee and Senate 
Foreign Relations Committee — Republicans 
and Democrats alike — support lifting Jack- 
son-Vanik from Ukraine and Russia, some 
members believe the measure is a useful bar- 
gaining chip. 
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Kyiv whip Bonn for fourth win 


(FIBA)—BC Kyiv cruised into 
Round II of the EuroCup with a 78- 
57 win over Telekom Baskets Bonn 
on Noy. 22 — their fourth triumph 
in five Group G games. 

Kyiv, runners-up in the FIBA Eu- 
rope League last season to Dynamo 
St Petersburg, had five players hit 
double figures in scoring, led by 
centre Ratko Varda’s 14 points. 

Bonn, who have lost all five of 
their games, had already been elimi- 
nated from contention in the 
EuroCup. 

The German team did have a 
promising start and led 17-11 inside 
the final minute of the first quarter. 

Kyiv went on an 8-0 spurt which 
lasted just under four minutes to 
move in front at 19-17, but Bonn 
dug in and Andrew Wisniewski tied 
the game at 25-25 with three min- 
utes to go in the first half. 

At that point, Kyiv started to take 
control. Varda hit a three-pointer and 
Dragan Lukovski added a basket for 
a 30-25 lead. 

Varda would strike again with a 
lay-up off a feed from Lukovski for 
a 34-29 half-time advantage. 

Hrvoje Perincic laid one up and 
in for Bonn at the start of the sec- 


ond half, but then Kyiv went on a 
12-0 run, started by a pair of 
Lukovski free throws and continued 
by Andrii Lebediev who had a lay- 
up and then drained a shot from the 
are for a 41-31 lead. 

Lebediev’s lay-up with 6:24 re- 
maining in the third quarter gave the 
hosts а 46-31 advantage and that, ef- 
fectively, killed the game. 

Bonn would get no closer than 10 
points the rest of the way. 

Noy. 15 BC Kyiv all but assured 
themselves of a place in the second 
round with a road win against BC 
Barons from Latvia. 

The 2005 FIBA Europe League 
runners-up rode their dominance on 
the boards to an 84-90 win. 

Just as in the first game between 
the two sides (a 99-72 win for Kyiv), 
the Ukrainians destroyed their op- 
ponents under the glass. 

Kyiv outrebounded Barons 52-24 
and grabbed a whopping 21 offen- 
sive boards. 

Goran Nikolic led Kyiv with 16 
points, Ratko Varda had 14 and 8 re- 
bounds and Dragan Lukovski added 
12 and б assists. || 

Giedrius Gustas topped Barons 
with 24 points and 5 assists. 


Azovmash clinch second round spot 


(FIBA)— BC Azovmash clinched 
their place in Round II of the 
EuroCup with a 77-69 Group A vic- 
tory over a brave CSU Asesoft 
Ploiesti who saw their faint hopes 
of progressing to the next phase ex- 
tinguished, Nov. 22. 

Fresh off their victory over BC 
Kyiv in Ukraine’s Superleague, 
Azovmash stormed out to a 21-14 
first-quarter advantage and stretched 
that to a 47-28 lead at half-time. 

Asesoft, the defending Romanian 
league champions who also won the 
FIBA Europe Cup last season, 
outscored their visitors 22-9 in the 
third quarter to draw closer, with a 
Sasa Ocokoljic three-pointer pulling 
them to within 56-50. 

After Arnas Kazlauskas and Ivan 


Krasic exchanged three-pointers, to 
start the fourth quarter, Serhiy 
Lishchuk buried made three succes- 
sive baskets to give the Ukraine 
team a 65-53 advantage and coach 
Mladen Jojic’s Romanian team was 
unable to recover. 

Kazlauskas had 15 points to lead 
Azovmash while Ocokoljic finished 
with a game-high 21 points. 

Nov. 15 Dynamo St Petersburg 
survived a comeback by Azovmash 
and won 89-84 to clinch their spot 
in the EuroCup second round. 

The Ukrainians pulled out to a 
three-point lead in the first quarter 
only to see St Petersburg, the win- 
ners of the FIBA Europe League last 
season, dominate the second quar- 
ter for a 46-38 at the break. 
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The ring’s loss, Ukraine’s gain 


By Gordon Marino, Financial Times, Nov. 22, 2005 

The first time I met Mike Tyson he erupted and physi- 
cally threatened a fellow reporter. In my naiveté, I told 
him, “Stop degrading yourself, Mike. What would Cus 
have thought of that?” 

Mention of Cus D’ Amato, Tyson’s legendary trainer, 
might have caught him with his emotional guard down, 
because a few minutes later he whispered, “It’s all about 
putting fannies in the seats.” 

“You're a great fighter,’ I protested, "апа don’t need 
to do that kind of thing.” The former champ laughed, 
rolled his shoulders and quipped, “You’d be surprised.” 

Tyson was right, a boxer has to put on a sideshow in 
order to command attention, at least in the US. Wit- 
ness the case of Vitali Klitschko, the WBC heavyweight 
champion of the world who has just retired on account 
of repetitive knee and back injuries. 

Despite the fact that the Ukrainian holds a doctorate, 
speaks four languages, and was the most politically ac- 
tive boxer this side of Muhammad Ali, the 34-year-old 
Klitschko never captured the imagination of US fight fans. 

Tabbed Doctor Iron Fist, the 6’7” boxer who was an 
important figure in support of the Orange Revolution 
in Ukraine, had a record of 35 victories. Remarkably 
all but one win came by way of knock out. A devastat- 
ing puncher, Klitschko’s height and crab like move- 
ments, developed in his former career as a world cham- 
pion kick boxer, rendered him very difficult to hit. 

Klitschko, whose younger brother, Wladimir (who 
also holds a doctorate) is a top heavyweight contender, 
was the pugilist who sent champion Lennox Lewis into 
retirement. In their 2003 encounter, Klitschko staggered 
Lewis with right hands and was ahead on points when 
the bout was stopped due to a severe laceration over 
Klitschko’s left eye. 

In his only other defeat, he was giving Chris Byrd a 
drubbing when Klitschko tore his rotator cuff in the 
seventh round. Blind with pain and unable to lift his 
arm, he threw in the towel after round nine. 

The doyen of boxing commentators, Larry Merchant, 
who has since retracted his comment, snapped that 
Klitschko lacked a certain part of the male anatomy. 
Ominously enough, given the recent death of Leavander 
Johnson, Merchant would later explain that Americans 
expect their heavyweights to be willing to die in the ring. 

As perceptive as he is powerful, Klitschko was pro- 
foundly puzzled by the idea that US boxing fans would 
consider him a softie. And yet, as Merchant himself 
acknowledged, “Vitali quickly learned to fight in an 
all or nothing style.” 

After Lewis retired, Klitschko knocked out the power 
punching Corrie Sanders to become WBC champ. He 
defended his title once, halting Danny Williams in No- 


vember 2004. 

A showdown with top heavyweight contender Hasim 
Rahman was in the offing but had to be postponed three 
times because of injuries Klitschko incurred in train- 
ing. Alas, the long awaited bout was set for November 
12th. Klitschko stood to earn in excess of US$7m dol- 
lars and Rahman more than US$4m. 

However, toward the end of his training camp, 
Klitschko twisted his knee which made the pivot re- 
quired for punching impossible. Surgery was neces- 
sary and rather than tie up the heavyweight division 
for another six months to a year, Klitschko stepped aside 
at the very pinnacle of his powers. 

Klitschko was actually not born in Ukraine but in 
Belovodsk, Kyrgyzstan, and lists as his home towns 
Los Angeles, California and, in Germany, Hamburg. 
Last March in New York, the influential Ukrainian In- 
stitute of America honored he and his brother as Per- 
sons of the Year. 

It was not just their stand in the Ukraine that ensured 
the award. They were also involved in philanthropic 
efforts, including work for UNESCO, anti-drug cam- 
paigns, and helping to rebuild Kyiv’s St. Michael’s Ca- 
thedral, leveled by Stalin. 

Hundreds of well-heeled children of the Ukrainian 
diaspora were at the awards dinner, scant few of these 
mostly suburbanites ardent boxing fans. Yet, I got the 
strong sense that they do not miss a Klitschko bout. 
When he stepped to the rostrum to accept his award, 
(his younger brother was in Germany on a visit with 
Ukrainian President Viktor Yushchenko) the throng 
broke out into the chant that always resonates ringside 
at their bouts: “Klitsch—ko, Klitsch—ko, Klitsch—ko”. 

He smiled, thanked the gathering and began his 
speech on the future of Ukraine. After a few minutes, 
Vasal Kavatsiuk, the editor of the US Ukrainian com- 
munity newspaper Svoboda, whispered to me, “And to 
think that he only learned Ukrainian a few years ago.” 

Kavatsiuk went on to say that the brothers are like 
Schwarzenegger in two parts: Vitali is the politician, 
Wladimir, the actor. 

Another guest ribbed me, “You are looking at the 
next president of Ukraine.” “Really?” I reacted in sur- 
prise. “Only kidding,” he answered, paused and then 
added, “Make that half kidding. Give him ten years.” 

He may already be on the way. Klitschko is running 
for mayor of Kyiv next year. 

Gordon Marino, a former boxer, is a professor of phi- 
losophy at St. Olaf College in Northfield, Minnesota. 


Lewis rules out Klitschko rematch 


(BBC Sports)— Lennox Lewis has dashed any hopes 
of a boxing comeback by saying that he has no inten- 
tion of risking his legacy іп а fight with Ukrainian Vitali 
Klitschko. Klitschko retired in November but said he 
would consider a rematch with former world heavy- 
weight champion Lewis. 

But Lewis said he was “happily retired” from pro- 
fessional boxing. “To be a great champion, it’s impor- 
tant to have longevity and to be the last man standing. 
I’m one of the people who has done that,” he said. 

Lewis added that he had been surprised by 
Klitschko’s retirement. “I was shocked,” he said at a 
gala evening to mark the opening of Muhammad Ali's 
museum in Louisville, Kentucky. 

“They need me back but I won’t come back.” 

Klitschko retired after being forced to pull out of his 
WBC title defence with Hasim Rahman with injury for 
the fourth time. 


But the 34-year-old told pravda.ru: “I will come back 
only if Lennox Lewis does the same and agrees to fight 
me.Lennox is the only competitor who matters to me.” 

Lewis also retired from the ring when a reigning 
world champion after beating Klitschko in June 2003, 
the Ukrainian being stopped on cuts when ahead on 
points after six rounds. 

Klitschko cancelled the Rahman bout after suffering 
a serious knee injury during sparring. 

The WBC has since decided to declare Rahman the 
new title holder. 

“T heard a nasty crackling in my knee when I was оп 
the eighth round of a sparring fight,” added Klitschko. 

“The doctors first attached a special strong analge- 
sic to my knee. I had to wear a special support bandage 
for the next sparring fight. 

“But I could not move around freely. The doctor said 
I could barely last a round with the knee like that.” 


Ponikarovsky a big contributors in Leafs’ winning streak 


Alexei Ponikarovsky is finally rewarding the Maple 
Leafs for their patience, reports the Canadian Press. 

The big left-winger was drafted by Toronto in 1998 
and is just now emerging as a productive contributor at 
the NHL level. He scored his sixth and seventh goals 
of the season in a 5-1 victory over the Atlanta Thrash- 
ers on Noy. 19. 

At this pace, Ponikarovsky will exceed 25 goals. His 
previous best was nine in 2003-2004, when the Ukraine 
product at long last earned a full-time job in the bigs. 

“T was never disappointed,” Ponikarovsky said of his 
gradual development. “I spent three years at St. John’s 
and that was quality time. 

“T was up and down all the time. I was learning. We 
had a pretty good team here and I think at that point in 
time I just couldn’t make it.” 

Some players need more time than others to develop. 
Some teams won’t wait. The Leafs did. Now, at age 


25, Ponikarovsky is an important player to them. He 
works hard at both ends of the ice. 

He says his style incorporates “a little bit of every- 
thing.” 

“You're always looking (to score) but you have to 
look back, too,” he said. “You just can’t forget about 
defence and go crazy on offence.” 

He loves the crackdown on obstruction. 

“Yeah, that helps a lot,” he said. “Before that, you’re 
skating and guys interfered with you and didn't let you 
get to the puck. 

“Now it’s much easier because they can’t hook you 
to stop you. You just go around them.” 

With his speed, he’s breaking loose all the time. 
Coach Pat Quinn has been using six-foot-four 
Ponikarovsky with six-foot-six Nik Апігороу and six- 
foot-three Jason Allison. The Big Line picked up seven 
points Nov. 19. 
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Ukraine has huge scientific 
potential, CUDA told 


Holds one 1% of the world’s population, but 5% of its scientists 


(UkrNews)— Ukraine has tremendous scientific po- 
tential with over 500 research centres in universities, 
the Canada-Ukraine Development Association was told 
at its dinner meeting, Nov. 15. 

“The other statistic that’s interesting, when we get 
some of our studies, is that Ukraine has about one per 
cent of the world’s population, but about five per cent 
of the world’s scientists. So there’s a huge pool if you 
can crack it,” said Boris Kishchuk, a director of the 
Canada Ukraine Centre at the University of 
Saskatchewan in Saskatoon at the Taste of Ukraine res- 
taurant. 

Kishchuk said the CUC hopes to match Ukrainian 
scientists with Canadian entrepreneurs. 

“What they lack is the commercialization part. They 
have the scientific knowledge, but they don’t have the 
experience in commercialization. That’s why they want 
to work with the Canada-Ukraine Centre, because they 
know that we can do that.” 

He added that the CUC wants to expand its network 
across Canada, set up a Centre for International tech- 
nology and Development, and hire an executive direc- 
tor. It is currently a volunteer operation. 

“We think that in the long run (we need) a separate 
organization that would do all the steps and there is a 
lot of work in bringing the technologies over. But the 
payoff could be huge.” 

The CUC first sent two students to do a feasibility 
study of transferring technologies from Ukraine to 
Canada, then sent a second group in conjunction with 
the U of S, the University of Regina and the 
Saskatchewan Research Council. 

They came back with 126 technologies that had po- 
tential. Since then the CUC has brought the number 
down to a few manageable ones. Among them, 
Kishchuk cited: 

е Thin Coat Corrosion Protection Film; 

» CO2 Gas Recovery at Coal Fired Electrical Gen- 
eration Plants; 

e Automatic Sucker Rod Rotator; 

» Use ої Glauconite for Oil Spill Recovery; 

г Geochemical Surveying for the Exploration of Oil 
and Gas; 

e Injecting Polymer Product into Oil Reservoirs to 


a 
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Credit Union 
Memorandum 
of Understanding 
signed in Kyiv 


(CCA)—Oct. 21 is a red letter day in the recent history of the Credit 
Union movement in Ukraine. Representatives of four foreign develop- 


Й ment projects signed a Memorandum of Understanding with the State 


- М 
Boris Kishchuk 


Enhance Production by Decreasing Water Inflows; 

г Coating of Metals for Increased Corrosion and Ero- 
sion Protection; 

г Detection of Leaks in the Insulating Material Coy- 
ering Buried Wire and Pipes; 

» Location of Buried Wires and Pipes using Mag- 
netic Markers; 

» Radiosonde Devices for Measuring Humidity, Tem- 
perature and Pressure in|the Upper Atmosphere; 

» Computer Program for Pipe Flow Control Devices; 

» Ultra Sound Heat Sensor; 

» Cavitation Device for Heating and Mixing Fluids 
at the Same Time; 

e Solid State Device that Converts Waste Heat into 
Electrical Energy; 

e Electromagnetic Device for Drying of Wood 

He said the CUC first wants to concentrate on a few 
of these and ensure that they work. 

Also during the meeting, Elaine Kalynchuk, Research 
Assistant for Alberta Agriculture, Food and Rural De- 
velopment, explained some of the “Ukrainian Initia- 
tives” of her department, including the Ukraine Updates 
and reports that are available to the general public. 


Russian PM postpones visit on gas dispute 


(Ukrainian Journal)—Russia’s Prime Minister 
Mikhail Fradkov postponed a scheduled visit to Ukraine 
indefinitely with Russian government officials citing a 
deadlock in natural gas talks between the two coun- 
tries as the reason. 

Fradkov, who was supposed to arrive in Kyiv on Nov. 
23, spoke with his Ukrainian counterpart Yuriy 
Yekhanurov by phone late Nov. 22 and said the visit 
will be postponed, Russia’s Foreign Ministry reported. 

The delay suggests Russia has been stepping up pres- 
sure to force Ukraine to accept a new natural gas sup- 
ply agreement that Ukrainian officials fear would un- 
dermine the economy. 

As a sign of the growing pressure, Industrial Policy 
and Energy Minister Viktor Khristenko, Russia’s chief 
negotiator on the issue, gave Ukraine one month to 
accept the agreement or face major challenges. 

“The uncertainty over the issue may create risks in 
gas supplies not only to Ukraine, but it also creates 
risks for gas deliveries to Europe,” Khristenko told a 
Russian television Nov. 22. “That’s why the remaining 
time until the end of the year must be spent for inten- 
sive talks to reach the agreement.” 

Khristenko’s comments represent Russia’s most se- 
rious warning yet that Ukraine, as well as Europe, may 
face disruptions in natural gas supplies next year un- 
less the issue is resolved quickly. 

Ukrainian gas pipelines carry up to 85% of Russian 
overall natural gas exports to Europe and any disrup- 
tion may lead to repercussions on biggest gas consum- 
ers, such as Germany and France. Russian gas accounts 
for a quarter of Europe’s gas consumption, analysts said. 

At the heart of the dispute between is a 10-year gas 
supply deal signed two years ago and anticipating that 
Russia would be paying Ukraine for the transit by ship- 
ments of gas, not hard cash. 

The deal, which is to expire in 2013, anticipates that 
Russia would supply at least 25 bln cubic meters of 
gas annually for moving about 115 billion cu m of gas 
via Ukraine to Europe. 

But earlier this year Russia has suddenly changed its 


mind to suggest Ukraine should accept a new agree- 
ment, according to which Russia would pay hard cash 
for the transit, while Ukraine would pay hard cash for 
gas purchases. 

By switching to the new agreement, Russia believes 
it would benefit strongly as natural gas prices would 
grow much faster compared with the price of gas tran- 
sit services. 

This would lead to a situation when Ukraine would 
not be able to buy as much gas in Russia as currently 
for its transit services, which could trigger gas short- 
ages, analysts said. 

By switching to cash settlements, Russia would also 
increase gas prices to $160 from $50 per 1,000 cum, a 
hike that would bury the Ukrainian economy, analysts 
said. 

Ukrainian Energy and Fuel Minister Ivan Plachkov 
said Ukraine is ready to discuss changes in the gas sup- 
ply agreement, but has insisted that the deal must stay 
unchanged in 2006. 

Meanwhile, besides focusing on what seems to be a 


purely economic issue, the dispute has major geopo- 


litical implications, analysts said. 

By changing the agreement and boosting gas prices 
Russia seeks to punish Ukraine for its turnaround in 
foreign policy towards faster integration with the Eu- 
ropean Union and NATO, analysts said. 

Russia views NATO as a military threat and sees the 
E.U. as its political and economic rival. 

Seeking a major gas price hike as soon as next year, 
Russia would be in a position to inflict a major eco- 
nomic contraction in Ukraine, analysts said. 

This would hurt pro-government parties, backing 
President Viktor Yushchenko, and benefit a pro-Rus- 
sian opposition group, the Regions Party, ahead of im- 
portant general election in March 2006. 

Should the Regions Party win the vote, its leader, 
former Prime Minister Viktor Yanukovych, may get the 
post of the prime minister that would be enough to stop 
Ukraine’s integration with NATO and the E.U., ana- 
lysts said. 


Commission for Regulation of Financial Markets, committing to work 


і together to build a unified credit union system in Ukraine. The signatories 


included the European Union’s TACIS Rural SME’s Support project, the 
German Government’s GTZ/DGRV Rural Finance Support project, the 
Canadian International Development Agency funded Ukraine Credit Union 
Strengthening project, as well as the Polish National Association of Credit 
Union’s Training Support project. 

The signing of the Memorandum is much more than a symbolic event. 
Already, work groups have formed, and include representatives from each 
of the signatories, as well as the Regulator and credit union organizations. 


4| The groups will address major challenges facing credit unions in Ukraine, 


including the formation of a stabilization program, the development of a 
deposit insurance scheme, the upgrading of auditing standards, the en- 
hancement of financial monitoring standards to European norms, and the 
development of rehabilitation programs for financially troubled credit 
unions. 

The Memorandum gives new hope for the revival of the credit co-op- 
erative movement in Ukraine which began in 1991. An excellent founda- 
tion has been laid to date. There are 711 credit unions in Ukraine, located 
in all regions, and representing some 950,000 people. It is the sincere 
wish of the signatories that the Ukrainian movement will soon approach 
the strength and stability of comparable movements found in Europe and 
Canada. 

Signing on behalf of the Canadian project were Kathleen Speake, Di- 
rector Asia and Eastern Europe of the Canadian Co-operative Association 
and Olha Zawerucha-Swyntuch, President of the Council of Ukrainian 
Credit Unions of Canada. Such multilateral agreements among foreign 
donor agencies are rare and the accord exemplifies the strong co-opera- 
tive spirit among those that created this unique partnership. 

The agreement was made possible by Andrij Olenchyk, Director for 
Supervision of Credit Institutions at the State Commission for the Regu- 
lation of Financial Markets of Ukraine. Olenchyk approached the various 
projects and asked if they would cooperate together. 


Briefly 


Yushchenko vetoes poultry import ban 

(RFE/RL)— President Viktor Yushchenko has vetoed a bill narrowly passed 
by the Verkhovna Rada last month that would impose a six-month ban on 
all poultry imports in an attempt to protect the country from bird flu, AFP 
reported on Nove. 8. Yushchenko reportedly said the measure would harm 
the country’s bid to join the World Trade Organization. 


Trade deficit widens 


(Ukrainian Journal) — Ukraine’s foreign trade deficit with goods widened 
dramatically in September amid increasing imports of energy, while ex- 
ports had continued to be depressed by strong hryvnia and weak steel 
prices, data suggest. The deficit widened to US$748 million for the first 
nine months of the year from $372 min in the first eight months. 


Crimean pipeline finished 
(Ukrainian Journal)—Ukraine’s third biggest producer of natural gas, 
ChornomorNaftoGaz, has completed construction of a 4-km natural gas 
pipeline in Crimea adding 4,500 new customers, the company said Nov. 
10. The new pipeline goes off Yalta-Alushta, the major regional pipeline, 
to Malyi Mayak residential area, the company said. 


If you like this paper, but 
have not yet subscribed 


Ensure you get each issue delivered to your home 


Subscribe to Ukrainian News 


PRICES: 

In Canada: 1 Year (24 Issues) $35.00 (CND) (GST included) 
2 Years (48 Issues) $65.00 (CND) (GST included) 

In the U.S.A.: Same schedule as above, except in U.S. Dollars 

Outside Canada and the U.S.A.: Twice the U.S.A. rate. 


Please fill out the form below and mail, along with a cheque or 
money order payable to Ukrainian News to: 
Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB, T5M 1Y9 


c—— 


| Мате 


| Address 


Forgotten Children 


Canadian charity provides 
hope for Ukraine’s orphans 


Ed, Note: This story, which was 
posted on СТУ web site, is based 
upon Victor Malarek’s Noy. 12 W-5 
- broadcast. 

(CTV.ca News Staff) —Olena 
Wrzesnewskij-Cottrell had a tough 
start to life. Abandoned by her birth 
parents, she spent her first nine 
months alongside dozens of other 
babies and toddlers in an orphanage 
in the Ukrainian city of Lviv. 

Most of the babies there were des- 
tined for a bleak existence moving 
from one overcrowded orphanage to 
the next. But luckily for Olena, that 
wasn’t her fate; she was adopted and 
brought to Canada. 

Now at age 13, she still remem- 

bers the babies that were left behind. 
“T think about how they don’t have 
a really good life and I was fortu- 
nate to get one,” says Olena. 
It was November 1992 when 
Ruslana Wrzesnewskij and her hus- 
band, Andy Cottrell, brought Olena 
home to Toronto. They were thrilled 
to have the baby as a new addition 
to their family, but their joy was tem- 
pered by the deplorable conditions 
they saw in the orphanages where 
children lacked clothes, toys and 
medicine. 

“When we came back on the air- 
plane, Ruslana turned to me and said 


“This girl has just won the lottery’ ,” 
remembers Andy. “We should do 
something for the other children. 
And without thinking of what this 
project would become, I said yes.” 

What the project became is Help 
Us Help the Children, a Canadian 
charity that raised hundreds of thou- 
sands of dollars in food, toys and 
clothes in its first two years. The 
project was an unqualified success, 
but Ruslana and Andy wanted to do 
even more for the more than 
100,000 children in Ukraine’s or- 
phanages. So they started an annual 
summer camp in the tiny town of 
Vorokhta. 

That was 10 years ago. The Help 
Us Help the Children summer camp 
has grown every year since. This 
year’s budget of more than $350,000 
is made up mostly of charitable do- 
nations from Canada. That money 
goes toward feeding, clothing, hous- 
ing, teaching and entertaining 450 
orphans from all across Ukraine. 

The camp has a dizzying array of 
lessons and events, everything from 
computer training to a sewing class 
where the kids learn to make their 
own bed sheets and pillowcases. 

“They re very needy in the ог- 
phanages,” says Marianne Gross, 
one of two Canadian volunteers in 


Michael and Irene 
Shipowick celebrate 
60th Anniversary 


2005 was certainly a celebratory year for Michael 
and Irene Shipowick of Toronto. Immediately after § 
World War II, on August 12th, 1945 Michael andj 
Irene got married in Saskatchewan and celebrated 
their 60th Wedding Anniversary this past year. 

Their grandparents started arriving in Canada in 
1898 and became property owners in Saskatchewan 
on June 26, 1905. Therefore, this was also the 100th 
anniversary of their family roots in this country, 
making Michael and Irene third-generation, their 
three children fourth-generation and their grand- 
children fifth-generation Canadians. : 

Michael and Irene are active socially in their re- 
spective communities and participate in many chari- 


table causes. 


From the family, we wish them continued happi- 
ness and God’s continued Blessings. 
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Ukrainian President Viktor Yushchenko attends a concert at the Help Us Help the Children summer camp. On 


his right is Ruslana Wrzesnewskyj, on his left, his wife Kateryna. 
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charge of the sewing workshop. 
“They’re sleeping on bare mat- 
tresses, so they re very excited about 
bringing home their own goods.” 

Not only will the children take 
home their own sheets, the sewing 
machines and computers will go 
back to the orphanages as well. And 
that’s just the beginning of the 
bounty these kids receive. They also 
get brand new wardrobes, including 
jeans, jackets, shirts and shoes. 

The kids also get a rare opportu- 
nity to see a doctor. Everyone re- 
ceives a physical and the children 
with serious medical problems are 
sent to specialists. 

Thor Shafran has been coming to 
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camp for 10 years. No child has ben- 
efited more from the charity’s medi- 
cal attention than him. 

“Thor was born with terrible de- 
formities of his legs,” says Ruslana. 
“When I first met him, he got around 
by walking on his hands, almost like 
a little monkey, unfortunately. And 
I remember being horrified that 
nothing had been done.” 

She quickly changed that, arrang- 
ing for Бог to have a series of ор- 
erations that saw him outfitted with 
prosthetic legs. 

“Then we made sure we kept track 
of him, wherever, which orphanage 
he landed up at and he’s here at 
camp.” 

While Ruslana has been able to 
keep track of Thor, it’s impossible to 
follow the hundreds of orphans who 
come to camp each year. 

“It’s very difficult, because some- 
times you don’t know whether 
you ll ever see that child again,” 
says Ruslana. “You wonder whether 
they’Il make it or not.” 

Tragically, many of these kids 
don’t make it. Ruslana estimates that 
six out of 10 kids end up in prison 
or on the streets. When they turn 18, 
they are turned away from the or- 
phanages, often with little training 
or resources to properly take care of 
themselves on the streets of 
Ukraine’s cities. 

Major Vasiley Sophos is the chief 
warden at a medium security prison 
in Ukraine that houses 1,600 male 
prisoners. He has worked in the pe- 
nal system for more than 20 years. 
During that time, he has seen count- 
less graduates of orphanages end up 
behind bars. 

“When they finish at the orphan- 
ages, they are not fully prepared for 
life. They are without parents and 
they are also without government 
support,” says Sophos. 

Girls from orphanages often end 
up in prison too, but others fall prey 
to an even worse fate. They are traf- 
ficked into prostitution, forced to 
work the streets and brothels in cit- 
ies across Europe including 
Amsterdam, Budapest, and Florence 
and along the notorious E-55 high- 
way on the German-Czech border. 

But there is some cause for opti- 
mism. Ukrainian president Viktor 
Yuschenko is a long-time supporter 
of Ruslana’s camp and has pledged 
to improve the lot of Ukraine’s or- 
phans. In a rare one-on-one inter- 


view, President Yuschenko spoke 
with W-FIVE about his 
government’s plans. 

“For many years, the state paid 
little attention to this problem and 
thanks to a program such as Help 
Us Help the Children, which 
Ruslana has run here, it created a 
great example for others,” says 
Yuschenko. “T think that within two 
to three years we’ll see a solution to 
this problem. In other words, after 
18, this child should have an educa- 
tion, housing and a job.” 

Yuschenko concedes that these 
ambitious plans will take a few years 
to put in place and there are thou- 
sands of kids at risk right now. All 
Ruslana can do is try to make the 
kids at her camp aware of the dan- 
gers and hope that they make the 
right decisions. 

Instead of preachy lectures, 
Ruslana has brought in a Ukrainian 
theatre troupe to do a series of per- 
formances about the dangers of 
drugs, violence and being trafficked 
into prostitution. The performers, all 
young people in their teens and early 
20s, captivate the audience of or- 
phans, giving Ruslana cause for 
hope that the message is sinking in. 

“They have to know the truth. 
They have to know what’s waiting 
for them,” she says. 

At the end of the two weeks of 
camp, it’s time for the children to 
say goodbye and head back to the 
orphanages. It’s a huge undertaking 
to get more than 400 children and 
all their belongings on board the 
train. The whole process takes 
nearly an hour, leaving plenty of 
time for hugs, kisses and last minute 
goodbyes. It’s an emotional time for 
everyone, including Ruslana. 

“On every corner, kids are ex- 
changing addresses, they’re crying, 
they’re hugging each other. And 
then once they get on the train then 
it’s very sad. There are a lot of tears 
and there’s counselors holding kids 
who don’t want to let go.” 

While saying goodbye is difficult, 
the children who were lucky enough 
to take part in the camp are grateful 
for the opportunity and they know 
whom to thank. 

“When I look at Ruslana, I see a 
really good person,” says one or- 
phan-camper, 15-year-old Lila. “I 
love her smile. She has a wonderful 
smile. I think she’s a wonderful per- 
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The presidential press service today said Nov. 22 will be celebrated 
annually as Freedom Day. 

On that date last year, mass protests began against election fraud. The 
protests led to the toppling of the previous regime and Yushchenko’s elec- 
tion. 
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